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BIJ DE VOORPLAAT 


"Dóet-déééét-dét-dot" ! ! 


Ongetwijfeld zal deze foto op al onze 
abonnees grote indruk maken. Deels 
omdat er enkele zeer besarre kand- 
jengs op staan: "Z. Exc. de Gouver- 
neur Generaal J. B. van Heutz, de Ma- 
joor der Art. C. M. Kan, met de heren 
J. Е. Verwey (ай. stuur) en Th. А. A. 
Faubel (van Verwey en Lugard) op reis 
door de Preanger, met 2 Fiats 40 PK. 
Augustus 1907", staat in fraaie krul- 
letters onder de foto. 

Helaas is op de ouderwetse (minder 
galante) wijze gezwegen over de "min- 
dere goden’: de dame in de tweede 
wagen, alsmede over de gentlemen in 
die auto, waarvan de ene getooid met 
Hollandse pet en de ander met tro- 
pische Panama, symbolische hoofd- 
deksels voor allen in wier Rijk de Zon 
Nooit Onderging. Ahem. 

Toch denken wij dat de pracht en praal 
van de hoogmogende heren verbleekt, 
vergeleken bij de voorste sobat in de 
voorste wagen, die in het "prae-dódólli- 
dot-tijdperk" (Ned.: toeter met gummi 
knijpbal) nog uitgerust was met een 
hoorn. Waarmee slechts twee zeldza- 
me benijdenswaardige gentlemen ge- 
woonlijk waren uitgerust (naar oordeel 
van ons toen wij nog klein waren): de 
hoornblazer van de troep KNIL-solda- 
ten, ook wel "slompért" genaamd, en 
de SS-man met de rangeerhoorn, die 
scheef uit álle treinen hangen mocht, 
en die langs alle spoorwegen in berg 
en dal zijn hoorngeschal mocht laten 
klinken. 

Laatstgenoemde hoorn hebben wij in 
onze prille jeugd "not-not" horen noe- 
men, en wie zegt toch dat de woorden- 
schat van kinderen beperkt is? Ze má- 
ken woorden voor álles! Hoe dan ook: 
mochten de dynamische Indische kin- 





HELAAS .... 


ate is in het voorplaat-artikeltje van de 
vorige maal een regel weggevallen, nl. dicht 
aan het einde de vertaling van de Soenda- 
nese uitroep: "Meugeus baroedak! Oelah 
patjektjokan Баеё!", dat is: "Schei toch uit, 
kinderen! Twist niet voortdurend met el- 
kaar!” 

En dat was nou juist de "clou" van het hele 
artikel, waarin wij de rust еп vredigheid 
schetsten van onze namiddag in Indonesië 
(Indië), waar het meestal nadrukkelijk stil 
kon zijn, zodat je van heel ver alleen de 
waarschuwende stem kon horen van een 
moeder, die haar kinderen vermaande stil 
te zijn. 

En onze verzuchting: hadden we in Holland 
ook maar zo'n stille namiddag, waar alle 
mensen wat tot bezinning konden komen! 
Dan zou veel van die eeuwige twistlust uit 
het Hollandse leefklimaat verdwijnen...... 

* 

Het gebeurt vaak dat zo maar regels weg- 
vallen uit onze tekst in Tong Tong. Het zal 
de gemiddelde lezer wel opgevallen zijn, 
dat deze ellende in alle bladen voorkomt. 
Véél meer dan in onze tijd. De hele mo- 
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deren ernaar verlangen eens ooit ma- 
chinist te worden, de romantische klas- 
genootjes droomden ervan rangeer- 
meester te worden, gewapend met 
"not-not'. Want er klonk een haast ma- 
gische, tijdloze droefgeestigheid in het 
klaaglijk roepen van de "notnot" in 
Indische na-nachten, naast het eeuwig 
stervende en eeuwig opnieuw begin- 
nende "tsjk-tjoek-tsjk-tjoek'" van loco- 
motieven (als alle leven op aarde: 
steeds stervend en steeds herlevend). 
En dan telkens het signaal-van-organi- 
satie: "not-not", gevolgd door het ge- 
rinkel van bumpers dat "ез ist er- 
reicht"! Ja-ja-ja, al in onze prilste jeugd 
kon het tropische leven romantisch, 
filosofisch en schoon zijn! 
ж 


Maar іп deze klasse der romantische 
hoornschallers kon dus ook deze '’таз- 
téttot" ondergebracht worden met zijn 
drie tonige hoorn. Blijkbaar voor dit 
zeldzame en baanbrekende beroep 
onderscheiden met een nieuw be- 
dacht hoofddeksel. Geen pitji of blang- 
kon (Javaanse gevlochten hoofddoek), 
maar een soort matrozenmuts. 
Ik heb deze man nooit horen schallen, 
maar ik wéét dat hij de wonderlijkste 
variaties uit zijn toeter haalde! 
Men kon tempo doeloe álles ontzeg- 
gen, ze hadden in die tijd iets wat 
onze tijd niet meer heeft: gevoel voor 
decorum, voor stijl, voor allure en zelfs 
grandeur! Vergeleken bij die oude tijd 
is veel moderns gewoon patjepee-isch, 
alles van-hetzelfde-laken-honderd-pak- 
ken, burgerlijk en saai. 
De democratie heeft ons wél kansloos 
veroverd...... en er is niets van ons 
overgebleven! 

ШЕ 


derne tijd wordt meer en meer onverschil- 

lig en "serampangan", ook al wordt men 

vele malen beter betaald dan vroeger! 
Redactie. 


RECTIFICATIE 


In het stukje "De hoge toppen” op pag. 
4 van T.T. no. 13 stond abusievelijk in 
het gedicht: "Ueber alle Gipfeln" en 
"In alle Wipfeln", dit moet in beide 
gevallen zijn: “allen”. 





ATTENTIE 


Lezers, die hun abonnement heb- 
ben opgezegd behoeven zich niet 
ongerust te maken dat onze ad- 
ministratie van hun opzegging 
geen nota heeft genomen, indien 
zij toch Tong Tong nog ontvan- 
gen. Door de automatisering kan 
het wel eens een of twee maan- 
den duren voordat opzeggingen 
zijn verwerkt! 
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LEO SPEL 


Van Guus Becker, misschien wel de laatste 
authentieke en goede krontjong-zanger die 
onze Indische gemeenschap nog heeft, 
kregen wij een brief waarin het overlijden 
werd gemeld van Leo Spel op 21 januari 
1973. 
Dit is een naam die 99,9 % van onze lezers 
niet kent, en er is een man nodig als Guus 
Becker, nog steeds leider van het krontjong 
ensemble "Nacht-sirenen", om zo'n naam 
te herkennen en de hormat aan te brengen 
die de overledene toekomt. : 
Leo Spel's naam is voor Indische oud-gar- 
disten van het onvervalste soort onverbre- 
kelijk verbonden met de "grote tijd van de 
krontjong". Geboren in 1908 was tot ver 
in de 20-er jaren zijn naam op ieder's lippen 
in de krontjongwereld, al werd dit muziek- 
genre door de "Nederlands georienteerden" 
zó geschuwd dat de grote Nederlandse 
bladen nooit enige melding maakten van 
b.v. de krontjong-concoursen die vaak in- 
terstedelijke auditoriums trokken - en ook 
„al had deze minachting met de essentie 
van de króntjong-muziek NIETS te maken. 
Hetgeen o.a. ook moge blijken uit het feit 
dat erkende Indische critici van klassieke 
muziek als Van de Wall en Otto Knaap er 
wèl respect en bewondering voor hadden. 
Maar de krontjong-muziek is helaas als 
zoveel andere typisch Indische gebruiken, 
gewoonten en karakteristieken kansloos 
slachtoffer geworden van het/verlangen om 
zo Hollands mogelijk te zijn en in verband 
daarmee alles wat Indisch of Indonesisch 
was te verwerpen (met vaak nodeloos ver- 
toon van "Тайвоеп"!). 
Al was Leo Spel dus in kringen van kront- 
jong-beoefenaren (zowel Indische als Indo- 
nesische) een beroemdheid, de Nederland- 
se gemeenschap in Indië negeerde hem to- 
taal, en dat heeft deze uiterst muzikale en 
eerlijke natuur veel leed berokkend. Want 
al brachten platen maatschappijen als O- 
deon, Beka en Columbia zijn platen tot 
Sabang en Merauke, hij bleef relatief on- 
bekend. Toen in Holland door Tong Tong 
voor het eerst weer krontjong in de open- 
baarheid werd gebracht, heeft Leo nog 
menig optreden hier mogen beleven. 
Inderdaad heeft na de glorietijd uit de da- 
gen van Leo Spel, Goh Dumas en anderen 
de krontjong in diverse andere gedaanten 
(en met vele nieuwe instrumenten) ook 





successen kunnen boeken, maar de echte 
en on-imiteerbare "krontjong-toelén" werd 
door Leo Spel niet gewaardeerd. Alleen zij 
die de ziel van de oude krontjong uit eigen 
ervaring gekend hebben in die heel typische 
maannachten in oud-Indische wijken, met 
een heel eigen vorm van "sedih", kunnen 
dat begrijpen en billijken. 

Overigens zal met Leo Spel de krontjong 
wel gauw totaal vergeten zijn. Of alleen 
bekend blijven als een “legendarische” 
muziekvorm. Even legendarisch als de Wid- 
jaja Kusuma van Noesa Kembangan voor 
de kroning van Javaanse vorsten...... nie- 
mand zal evenals deze bloem de echte 
krontjong uit ervaring kennen - nochtans 


Met een adieu aan Leo Spel wuift Tong 
Tong een laatste adieu aan de krontjong 
toe. 


ШВ: 
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P.S. Bij het ter perse gaan van dit nummer 
bereikte ons per luchtpost een "tape" met 
krontjongmuziek van "Elshinta". (zie ons 
vorige nummer, pag. 6), waarin de “toelèn” 
suara Deca Park (waar eertijds krontjong- 
concoursen wel eens gehouden werden) 
gaaf en ontroerend tot ons terug kwam. 
Ze kunnen het nóg, die Alte Kameraden! 
Ook merk je dat zelfs dát kleine en in de 
moderne muziek eenzame groepje nog 
steeds musicieert en componeert met e- 
norme "semangat". Zou de krontjong in zijn 
originele vorm tóch blijven voortbestaan in 
Indonesië? 

T.R. 





Indonesië, zoals het (economisch) reilt en zeilt 


In de eerste maanden van het nieuwe 
jaar overzien handel en bedrijf de re- 
sultaten van het afgelopen en de ver- 
wachtingen voor het aangebroken 
nieuwe jaar. Welnu, wat bracht - eco- 
nomisch gesproken - 1972 Indonesië 
en wat zijn de vooruitzichten voor 1973? 
Dat de grote droogte gedurende de 
oostmoesson van 1972 een ernstige 
bedreiging opleverde voor de lang- 
zaam vorderende ontwikkeling is onze 
lezers bekend: Niet alleen vormde deze 
calamiteit een bron van vertraging en 
ongerief, maar de prijs van de rijst, 
lang stabiel, verdubbelde tengevolge 
van misoogsten en dat betekende méér 
dan ongerief: de dreiging van een 
nieuwe periode van sterk toenemende 
inflatie. Grote sommen moest de Indo- 


nesische regering aan haar deviezen- 
voorraad ontlenen om voldoende aan- 
voer van rijst te verzekeren. Zij slaag- 
de erin, binnen betrekkelijk korte tijd 
de prijsstijging van de rijst tot de helft 
terug te brengen. De gang van zaken 
heeft de landen, die Indonesië steunen, 
geen aanleiding gegeven hun vertrou- 
wen op te zeggen. Dat bleek toen in 
december de zg. donor-landen bijeen- 
kwamen om het Indonesische verzoek 
om steun tot een bedrag van 760 mil- 
joen dollar voor het begrotingsjaar 
1973/74 te bespreken. Een aantal lan- 
den deden reeds belangrijke toezeg- 
gingen en naar alle waarschijnlijkheid 
zal geheel worden voldaan aan het 
Indonesisch verzoek. 

Voor dit vertrouwen van de donor-lan- 


den is 'n goede grond: volgens de thans 
eveneens gepubliceerde gegevens be- 
treffende de buitenlandse handel in het 
eerste halfjaar van 1972 steeg de waar- 
de van de export met 27 procent tot 
797 miljoen, vergeleken met 1971. Maar 
er is wel een vlieg in de pap: deze 
stijging is uitsluitend te danken aan de 
stijging van de export van olie en hout. 
De waarde van de uitvoer van agra- 
rische producten daalde. Dit is niet 
alleen een gevolg van de daling van 
de prijzen op de wereld-goederenmarkt 
maar ook van het inzakken van de 
verkochte hoeveelheden. En, zoals ie- 
der weet: de olie die men uit de grond 
haalt keert daarin nooit meer terug; 
hout, eenmaal gekapt, vergt vele tien- 
tallen jaren voor het is vervangen, de 
typische cultuurprodukten als rubber, 
copra enz. zijn een zich steeds herha- 
lende gave der natuur, dank zij mense- 
lijke kennis en vlijt, dit in tegenstelling 
tot de minerale produkten, die een een- 
malig verschijnsel vormen. 

Tenslotte nog enkele aanhalingen uit 
een artikel in het „Financieel Dagblad’ 
(25 jan. 1973), gewijd aan de beurs van 
Jakarta. Die is namelijk in de herfst van 
1972 heropend en de koerslijst bevat 
ook een aantal Nederlandse namen. 
De beursactiviteiten zijn echter gering 
tot nihil. 


"Als hoofdoorzaak van het niet herleven 
van actieve beurshandel in Indonesië wordt 
genoemd het nog steeds bestaande hoge 
deposito rente-percentage bij de banken. 
Deposito's op jaarbasis genieten een rente 
van 1,5 % per maand! Dit is dus nog altijd 
de beste belegging, volgens de kapitaal- 
bezitters” 

"De tweede oorzaak van het niet functio- 
neren van de beurs in Djakarta is de krappe 
geldmarkt. 

Er wordt in Indonesië in de particuliere 
sector veel geld gemaakt. Een merkwaardig 
verschijnsel is echter ook, dat de gemaakte 
winsten direkt weder worden geïnvesteerd 
in uitbreidingen van de bestaande bedrijven 
en handelszaken, die daardoor in de unieke 
positie komen van steeds meer geld nodig 
te hebben. Van consolidatie is in het alge- 
meen weinig sprake. Uitbreiden en nog 
eens uitbreiden, steeds meer hooi op de 
vork nemen, werken met dure bankkredie- 
ten. Het jachtige leven in Jakarta, dat nu 
al circa vijf miljoen inwoners telt, is hieraan 
te wijten. Niemand gunt zich rust...... 

Nu men kan spreken over een politieke 
stabiliteit in Indonesië tracht een ieder zich 
in de economische sector „waar te maken, 
De projecten zijn legio, vooral ook in de 
bouwsector: nieuwe hotels (het Hilton con- 
cern bouwt er thans ook een groot hotel) 
rijzen als paddestoelen uit de grond! 


Men ziet: geheel onbewolkt is de lucht 
niet, maar het vertrouwen in een gun- 
stige ontwikkeling is, gelukkig, nog on- 
geschonden. 

de 











WAAROM GEEN POLITIEK 


In ons blad van 15 november vroegen wij of onze lezers ons zouden kunnen 
vertellen waarom de Indischman (dus niet specifiek de Indo, maar ook de Totok 
uit Indië) zich niet met politiek inlaat, liefst zo beknopt mogelijk. Laat ons vast- 
stellen dat het voor de meeste lezers niet mogelijk is gebleken zich aan de 
beknoptheidsregel te houden, zodat wij ertoe hebben moeten besluiten uit de 


brieven uitspraken te knippen, die de o 


comprimeren. 


Oninkortbare inzendingen konden dus 
niet worden opgenomen, waarin uit- 
eengezet werd op welke wijze de Ne- 
derlandse politiek voert tot het te kort 
doen van de burgerij in verleden en 
heden. Het gaat de lezer o.i. namelijk 
niet om de penningen, maar om het 
oneerlijk zijn, het onbetrouwbaar zijn 
of het “pienter boesoek'" zijn, waar- 
door men de politiek niet vertrouwt. 
Ook meenden wij de inzendingen weg 
te laten, die alleen maar "gepeperd te 
keer gingen dat de stukken er af vlo- 
gen", maar niets concreets te voor- 
schijn kwam. Desondanks kwam alles 
bij mekaar de Tong Tong-lezer toch wel 
duidelijk naar voren in zijn weerzin van 
álle politiek, die men totaal corrupt 
acht. In vele brieven kwam de schrijver 
niet uit zijn woorden van woede of 
minachting. Hier volgen de zoetste 
stukken. 
* 

Ik heb geleerd: wit is wit en zwart is zwart. 
Hier heb ik ervaren dat er vele nuances 
grijs bestaat. Ik heb mij moeten aanpassen 
doch ten koste van mijn principes en men- 
taliteit. Een eigen mening mag ik alleen 
thuis hebben, daarbuiten wordt deze niet 
geaccepteerd. Wij allemaal worden toch 
geleefd en moeten dagelijks alle "ngewa- 
doel" aanhoren. 
Tenslotte wil ik zeggen dat ik een dankbaar 
en tevreden mens ben, een gelukkig mens 
ben ik echter niet. 
Indische gastarbeidersgroeten van 

G. Martinus 


P.S. mijn politieke partij heet: KARET. 
Ee 


Velen voelen zich geroepen, weinigen zijn 
uitverkoren, ik hoor tot geen van beide 
groepen en wil evenmin behoren tot de 
beste stuurlui die aan wal staan. Het is niet 
mogelijk om het zoveel hoofden, zoveel 
zinnen, naar de zin te maken. Niets is vol- 
maakt, aan alles is wel een steekje los. 
Met betrekking tot de afbrekende kritiek: 
Wie scherp maar zuiver ziet, kan bij het 
kwade dat geschiedt, het aanwezig goede 
ook aanschouwen! 

E. Sipma-v. Kesteren 

x 


M.a.w. de oude generatie is politiek nog 
niet "vertotokt". In de ogen van de Belanda 
is de oude generatie zonder meer als een 
goede, volgzame bevolkingsgroep brand te 
schilderen! 
De jonge generatie is degelijk politiek be- 
wust, maar zij weten nog niet hoe ze die 
aan de man moeten brengen. 
Zij zijn nog aan het schipperen en de mid- 
denweg zoeken tussen het hanteren van de 
Nederlandse politieke denkpatroon en het 
niet zomaar willen afbreken met de "tradi- 
tiegetrouw" oude generatie. 
Pakweg over 25 jaar zal de jonge generatie 
haar intrede doen in de Nederlandse poli- 
tiekjungle. 

W. Pieters (25 j.) 


pinie van de inzender zo nabij mogelijk 


De Indische groep komt naar Nederland en 
wordt aanstonds geconfronteerd met ver- 
schijnselen op dit gebied die voor vele 
Nederlanders, maar zeker voor de Indische 
volstrekt onbegrijpelijk zijn. Als de Indisch- 
man de moeite neemt, verkiezingsprogram- 
ma's te lezen is zijn eerste ervaring, dat 
ook als de partij van zijn keuze aan het 
bewind komt, van dit program vrijwel niets 
wordt verwezenlijkt. Dat is ook wel logisch, 
want om te kunnen regeren moet zijn partij 
allerlei compromissen sluiten met andere 
partijen die ook hun eigen program hebben. 
In deze door vriendendiensten getemperde 
democratie spelen bovendien allerlei "оп- 
derhandse" manipulaties een rol, waar de 
eenvoudige kiezer nooit weet van heeft. 
("koehandel") Als hij op de TV beelden ziet 
van politieke bijeenkomsten zal hij zich 
misschien vermaken, maar hij zal er geen 
snars wijzer van worden. Hij zal ervaren, 
dat allerlei belangengroepen aan het woord 
komen, en dat over grote beleidsvragen 
geen verstandig woord wordt gezegd. Neem 
de inflatie: wij zijn er allemaal tegen maar 
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doen er met vereende krachten niets aan, 
of bijna niets. De "progressieven" smijten 
met geld, - dat zeggen althans hun oppo- 
nenten - de confessionelen doen niets voor 
de kleine man. Is het een wonder dat de 
"gewone" Indischman dit alles alleen met 
verbazing aanschouwt, geen wijs kan wor- 
den in dit labyrint van woorden, frazen, 
leuzen, uitroepen? Hij heeft maar één ze- 
kerheid: dat er vele, vele beloften en toe- 
zeggingen ook van de zijde van "zijn" partij 
niets zal komen. ls het een wonder dat hij 
zich in verbijstering afwendt en denkt, dat 
God's water dan maar over God's akker 
moet lopen: hij kan er niets aan doen...... 


ж 


Begrijpt men dan niet, dat het juist de be- 
doeling is van verschillende politieke par- 
tijen om met hun polarisatie-ideologie en 
hun grove brute methoden, de mensen 
tegen elkaar op te zetten en zo in troebel 
water te vissen om hun idealen te verwe- 
zenlijken. Zo tracht men de mensen met 
andere ideeën compleet monddood te ma- 
ken en hun in een hoek te trappen en dat 
zal hun ook nog lukken, als men dat willoos 
toelaat en zich enkel beperkt tot zinloos 
kankeren en moedeloos zwijgen als het er 
op aan komt. 

Wij allen uit Nederlands-Indië hebben ten 
alle tijde de begrippen orde en gezag hoog 
gehouden en het Oranje huis is voor ons 
altijd een onvoorwaardelije binding ge- 
weest voor wat betreft onze éénheid. Dat 
mogen we nooit vergeten. Zeker, er zijn 
grote fouten gemaakt ten opzichte van de 
grote groep Indische Nederlanders, maar 
dat wil toch niet zeggen dat we nu in een 
hoek moeten kruipen en dan maar moeten 
afwachten wat er gebeurt. 

Er zijn heus nog wel politieke partijen, waar 
het woord "kasar" beslist niet van toepas- 
sing op is en die met grote nadruk recht en 
orde en het Oranje-huis voorstaan. 


V.A. Honig v. d. Bossche 

E 
etr politieke partijen, die te koop lopen 
met hun goede bedoelingen en gouden 


bergen beloven, maar als het zover is, dit 
nooit zullen doen!l...... 


W. F. van Wijk 


Omdat ik de Nederlandse politiek een aan- 
eenschakeling vind van ordinaire scheld- 
partijen, waar haat en nijd, hebzucht en 
jaloezie hoogtij vieren en waar alle be- 
schaving en wellevendheid zoek zijn. 
En dat gevoegd bij alle uitlatingen over 
mijn Indische afkomst, stuit mij zo tegen de 
borst. 
Ik ben daar te beleefd en te beschaafd voor 
opgevoed. 

M. Viets 

* 


Wie heeft ег wat gedaan voor onze ex-KNIL 
militairen en aan de 4 maanden achterstal- 
lige salarissen? 

DAAR stem ik op en NOOIT op een ander! 


G. H. Bartman 
* 


zende Politiek op de voorgrond treden bete- 
kende in Indië: óf grote risico's, óf grote 
innnerlijke conflicten. En fatsoenlijke men- 
sen bijten niet de hand, waarvan men leeft. 
Zo komt het dat Indischgasten, die een 
lang leven hard gewerkt hebben in gebieds- 
delen, waar twee culturen met elkander in 
botsing kwamen, zonder enige kans met 
elkander tot een accoord te komen (Never 
the twain shall meet!) een aversie hebben 
tegen politiek en vooral om politiek op de 
voorgrond te treden. Zij denken er echter 























wel veel dieper over na en zij zullen ook 
heus hun stem wel uitbrengen op die- par- 
tijen combinatie, die hen persoonlijk het 
meeste ligt, al voelen 2) dat hier veel 
krachten verspild worden aan onbelangrijke 
details in een komende crisis, die meer te 
maken heeft met grote algemene problemen. 
A. Segond von Banchet 
* 
De bescheidenheid van de Indo-Europeaan 
belet hem dit soort vechten. 


Ka 


In de politiek gaat het-, of links of rechts 
is, niet om het gelijk hebben, maar om het 
gelijk krijgen. Zij die de macht hebben, 
hebben altijd gelijk. 
Er is niets nieuws onder de zon. In die 
vervlogen tijd waren wij bang om het ver- 
lies van Indië, nu de vrees voor het verlies 
van onze verworvenheden. Vrees is nu een- 
maal een slechte raadgeefster daarom zijn 
wij ziende blind en horende doof. In de 
arme landen sterven er dagelijks honderd- 
duizenden aan de hongerdood, maar wij zul- 
len onze handelsbelangen blijven handha- 
ven, middels tariefmuren (Unctad 3) opdat 
wij met veel luxe en comfort (blijven?) 
leven. r 

у G. Ј. Lubbe Bakker 


Omdat wij Indische mensen gelukszoekers 
zijn. Met inzet van mijn leven en dat van 
mijn vrouw heb ik herhaaldelijk het Vader- 
land gediend en als dank ben ik opgelicht 
voor ruim f 100.000 —. 

De z.g.n. monetaire maatregelen van Indo- 
nesia zijn maar een doekje voor het bloeden 
en zijn je reinste oplichterspraktijken. 


P. Steenbeek, 
ex-kampleider 

Keb. Djati - Bandoeng. 

* 
Via politiek hoopt men uiteindelijk alleen 
de baas te kunnen spelen over andere men- 
sen, óf à la Stalin, óf à la Hitler. Lukt dat 
niet, dan pleegt men democratische koe- 
handel. Ik kan niet dagang, dus dan maar 
niets. 

P. Simon 
Dat Indié voor ons verloren is gegaan is 
een gevolg geweest van de Nederlandse 
politiek, waarbij alleen de A.R.P. trouw was 
gebleven aan de Nederlands-Indische sa- 
menleving. 
Dat onze Koningin Juliana en Prins Bernard 
Indonesië bezocht hebben en er zó gastvrij 
en hartelijk ontvangen zijn, is mij 't bewijs 
van de “verbondenheid van onze beide 
landen en daarom deed + me. goed 


Mevrouw P. H. M. Bubberman-Bouman 


SONGS UIT DE 20- EN 
30 - er JAREN. 


In genoemde periode had ik de gramo- 
foon-platen (en Belloni sr. zond ze uit 
via de Nirom te Soerabaia) van de 
volgende songs: 
1. “Zeg, Pelgrim ziet gij dezen steen,... 
2. "Amalia. ik heb haar nu verloren, 
3. "Kom, Vader, zet U bij mij neder, … 
Zou iemand mij hiermee willen en kun- 
nen helpen? Ik ken alleen de eerste 
regels; melodie ken ik wel. Zelf heb 
ik een bende oude liedjes en ben graag 
bereid hiermee te helpen. Gotong ro- 
jong, ja! "Als de zon aan de kim," enz. 
heb ik wel. 

K. M. Graichen. 





'$ AVONDS VERMOEID NAAR BED? 
GEEN ENERGIE? 


Aktief 


CAPSULES 





Dit nieuwe, natuurlijke antwoord kan voor u de oplossing zijn. 


Als u 'savonds oververmoeid bent, 
geen energie meer bezit, kan dat be- 
tekenen, dat u de natuurlijke vitaminen 
nodig hebt, zo noodzakelijk voor de 
juiste bloedtoevoer naar de spieren 
van het lichaam en naar de hersenen. 
Neem daarom Aktief Capsules. Deze 
combineren hoge concentraties van 
tarwekiemen (de rijkste bron van 
»groei"- en ,,energie"-vitaminen) met 


andere natuurlijke vitaminerijke con- 
centraties. Aktief Capsules zijn smaak- 
loos, werken niet gewoontevormend. 
U zult verbaasd staan over de invloed 
van Aktief Capsules op uw energie 
en welzijn. Begin vandaag nog met 
Aktief Capsules. Verkrijgbaar bij apo- 
theker en drogist. f4,20 per kuur. 
Nu verkrijgbaar in handige doordruk- 
verpakking. 


VITALE POSITIEVE GEZONDHEID 
VOOR MAN EN VROUW 


EEEN ENNE EEE EE CES 


"OOM CHRIS" 


Chris Broekhuyzen is, naar wij menen, 
voor vele onzer lezers geen onbeken- 
de. Hij was in Batavia en is in Jakarta 
een bekende figuur. Wie hem niet per- 
soonlijk heeft ontmoet, kent hem wel- 
licht uit zijn vele prestaties, voorna- 
melijk op het gebied van tentoonstel- 
lingen: Hij ontwierp voor de Nederland- 
se regering het paviljoen op de Jakarta 
Fair 1971, dat toen werd vereerd met 
een bezoek van de Koningin, voor de 
Indonesische regering o.a. het pavil- 
joen op de Wereldtentoonstelling te 
New York. Hij verzorgde de interieurs 
van talloze grote huizen, restaurants en 
hotels. Niet alleen is hij een befaamd 
decorateur, maar hij schildert en boet- 
seert, hield zich bezig met choreogra- 
fie, ja, wat niet al op het gebied van de 
schone kunsten. Chris is een duivels- 
kunstenaar. 


Hij werd onlangs geinterviewd voor 
„The Asia Magazine", een uitgave die 
als bijvoegsel bij kranten in geheel 
Zuid-Oost Azië wordt verspreid. In Ja- 
karta bij The Jakarta Times. Dom Mo- 
raes had een gesprek met hem. Het 
interview geeft Chris zoals hij is: 
snel en soms heftig reagerend; tem- 
peramentvol, spontaan, eerlijk, met een 
soort van the devil may care allure de 
vragen van zijn interviewer beant- 
woordend. Hij is 63 jaar volgens de 
kalender, maar nog altijd naar de geest 
23, of 38. Een hoogst begaafd opge- 
wonden standje! 


Chris heeft zijn hart verpand aan Indo- 
nesië: van Batavia verhuisde hij naar 
Jakarta en in de verrukkelijke, hoogst 
behaaglijke en artistieke chaos van zijn 
woning en werkplaats aan de Jalan Yo- 
gya - hebt u nog moeite met de nieuwe 
spelling lezer?: lees dan Djalan Djogja 
- is nog altijd ieder welkom. Maar Chris 
is Nederlander gebleven "Mijn hart is 


Indonesisch - en wat is een paspoort 
waard? Het is maar een stuk papier. 
Hier houden ze van me zoals ik ben, 
zei hij tegen de interviewer. 


Beste Chris, moge je werkzaamheid 
als onofficieel vertegenwoordiger van 
Nederland in Indonesië nog jaren lang 
het symbool blijven van de goede ver- 
standhouding tussen Indonesiërs en 
Nederlanders! 


ГВА) 


FONDS 60.000 


Van Botja Semawis (en periodiek van 
diverse anderen) kregen wij een uit- 
dagende oproep om het Fonds 60.000 
zo gauw mogelijk vol te maken. Men 
houde het ons ten goede, maar we zijn 
toch heus gestopt met al die oproepen: 
Ze slaan niet aan, de spanning is er af, 
het is jammer van de plaatsruimte. 
Zoals de lezer wel merkt, komt het 
Fonds tóch wel langzaam vol. En dat 
is voor ons genoeg. 


Ook hier hebben we de Indische "wet" 
van het Haast U Langzaam met een 
glimlach leren accepteren. We zijn 
tevreden met de handvol "wáre ge- 
trouwen” die stoicijns net zo lang 
doorgaan tot het doel bereikt is. En al 
met al, weet U: we zijn met die zestig 
mille die tanggoeng bereikt wordt, zó 
lekker, dat een maandje minder of 
meer het er werkelijk niet toe doet! 








Zoals uit ondervolgende afrekening bij 


we er op het eind van December nóg ni 


Opeens was het fl. 61.909,29 ! 


het eind van 1972 op te maken is, waren 
et, maar vergaten dat gewoon dag in dag 


uit nog steeds geld voor het Fonds 60.000 binnen kwam. Toen we dus midden 


in de maand Februari nogeens snel 


alle sindsdien binnengekomen giften op- 


telden, bleken we er als een pijl voorbij geschoten te zijn. Net als een fles onder 
een kraantje: eerst eindeloos tjierrr en dan opeens TIROL! 
Stop dus met 60.000, maar wie wil BLIJVEN geven, geef! Onze Bruine Bus blijft 


poekoel teroes! Meer nieuws volgt later. 


HIDOEP TEROES! 


TONG TONG 60.000 


Incomplete lijst van stortingen in de 
maand December 1972. 
A. G. v. Ahee 60,—; H. Anthonio 12,50; 
A. Abrahams-Durand 10,—; E. E. Albert 
16,—; Th. Adriaanse 20,—; B. S. Brock- 
holz 8,—; M. A. Bischkens 10,—; К. Brand- 
ligt 10,—; Ir. J. Bon 10,—; P. Н. M. Bubber- 
man Bouman 25,—; Mej. F. J. Blok 25,—; 
Mej. A. v. Boeckholtz 10,—; A. Blokdijk 
9,50; J. v. d. Buld 20,—; В. A. Bien 10,——; 
E. A. Bastiaans 10,—; А. Е. J. Budding 25,—; 
J. Biegelaar 25,—; J. L. Coldenhoff 10,—; 
A. de la Croix 10,—; Dr. Christian-Mutz 
100,—; H. F. Coezijn 10,—; P. Coenen 
25,—; J. Н. P. v. Diggelen 10,—; A.C. E. К. 
v. Dissel-Giezen 10,—; M. |. Doppenberg 
10,—; J. A. Dubois 10,—; Mej. Ir. Ch. H. v. 
Dijk 6,—; v. Dalm-v. Loon 10,—; J. H. El- 
mendorp 4,—; H. Frenks 30,—; A. Falck 
10,—; G.J, Fonsert 16,—; M. v. Goens 
25,—; L. C. F. de Graaff 25,—; C. Gens 
10,—; M. J. Godefroy v. d. Hout 10,—; 
Grootveldt's Reclamebureau 28,—; lr. J. 
Gramberg 10,—; v. Grinsven 10,—; M. C. C. 
Grootaers-v. Gent 25,—; A. J. Herrebrugh 
16,—; Hamstra ПО А. Hesselink 
20,—; W. Hazenberg-Verbeet 10,—; L. Th. 
Heylman 10,—; J. F. Holtzapfel 10,—; A. 
Hienekamp 9,—; F. F. Hornung 10,—; Mej. 
Е 1 Hendriks 30: С. 1 ‘Heuven 10,—; 
Е. В. Hoedt 25,—; | E. + Hart 6,—; F. E. 
v.d. Horst 11,—; A. de Haak 20,—; E. Hey- 
man 10,—; G. Jansen 10,—; F. E. Jacobs 
Tor В. К. Шасобз 10- ЕЕ, Klinkert 
Brautz 10—; |. A. v, Kempen 10,—; E. 
W. Koolemans-Beynen-Bungert 10—; C. 
Kutsche 10,—; А. Е. Kluyver-Walter 50,—; 
1. С. de Kanter 20,—; М. Н. S. Küh-Boskel- 
jon 10,—; Mw. Kerssen-Molhok 25, —;: M. 
КОЛО OEE Krulbach 25,—; 
H. Klute-Sachs 10,—; W. L. A. Kirchstein 
10,—; Mw. de Koning-Looyé 6,—; L. A. K. 
Lentink 11,—; J. B. Loveriks 10,—; С. Len- 
né 15,—; M. C. Ledder-Krans 10,——; G. J. 
L. Leidelmeyer 25,—; EL Leyting 26,—; 


И | 


: duweliersbedrij L. H. Blok v/h Venbroek 


Boekhorststraat 12, Den Haag, Telefoon 070 - 63 64 21 


bestelling leverbaar. 


Мо 













Handel Mij. 


bestaande huizen. 
Atjehstraat 68 - 72 — 


Specialisten in Indonesische gouden sieraden. In- en Verkoop. Ook op 


Den Haag — Telefoon 55 0300 (3 lijnen) 


Mr. F. du Marchie-Servaas 10——; C. C. 
Mohr-Beversluis 10,—; G. v. Muggel 20,—; 
H. C. Mathlemer 10,—; A. A. L. T. B. Mata- 
ré 10,—; F. A. Meis Leidermooy 6,—; Drs. 
L. L. A. Maurenbrecher 10,—; M. A. C. Mul- 
ders 10,—; G. P. J. Moes Swaab 25,—; 
B. M. v. Messel 10,—; H. M. Murris Velt- 
huysen 10,—; F. K. Maidman 10,—; C. K. 
Middelaer 25,—; N.N. 10,—; N.N. 6,—; 
С. В. E. Nikkel 10,—; B. M. Naberman 2,50; 
N.N. 10L—; N.N. 20,—; N.N. 10,—; N.N. 
ГЕ МАМ 750: NINOS ED Oort 10,—; 
A. Otto-Remy 10,—; С, J. Offermans 20,—; 
Mej. A. H. Overdijkink 10,—; C. W. Otte- 
vanger 16,—; J. E. Poirrie 20,—; J. Pothoff 
6,—; С. /. К. Peschi40—; Н. |. v. Praal 
der-Smogger 10,—; М. К. Portier 10,—; Е. 
F. Peters-Knops 25,—; E. Pierra-Burg 10,—; 
G. S. Power 77,50; U. C. Rader-Bonjer 
10,—; УМ. Ch. Rosel 16,.—; Mej. J. F. Ra- 
zoux-Schultz 10,—; A. F. J. de Rozario 
25,—; W. v. Rijk 20,—; М. A. Rozema 20,—; 
Mej. S. A. Roosenberg 25,—; P. O. Riekerk 
10,—; Г. S. Schróder-lJsselstein 10,—; 
Меј. |. Е. V. Simac 10,—; |. Schot-Glaser 
ЩО По ХМ Г OIS CAE en 
Вопјег 20,—; К. E. Schubert 10,——; P. W. 
v. Schendel 10,—; W. A. Smit 10,——; Th. v. 
d. Sloot 10,—; L. A. v. d. Sluys 15,—; P. B. 
Schooleman 16,—; N. v. Stuyvenberg-Den- 
neweg 10,—; Г. Н. v.d. Star 10,—; |. Simon- 
Kunstt 21,—; Wed. M. Sirdg-Nobel 15,—; 
J. LK Sanderse 45,—; A. Schultz-v. d 
Brink 10,—; Г. M. W. Seket 10—; B. 1. 
Segond 20,—; W. Е. A. Stock 10,—; L. J. F. 
Schilham 16,—; Mw. Schoutenberg 12,—; 
J С. уоп Schiller 25 =, D. С. Varkevisser 
10,—; J. H. Volten 15,—; J. de Vos-Saton 
10,—; /. В. Veldhuyzen 13,—; С. M. A. 
Versteeg 10,—; A. Vermeulen 50,—; H. M. 
v.d. Veer-Dumpel 10,—; M. J. K. Verkoute- 
ren-Weynand 10,—; Drs. E. J. v. Vloten 
16—; L. E. Willemse-Braay 10,—; Mw. 
Willemsen 100,—; G. Th. G. W. Wolf 20,—; 
Ch. L. Wiggers 50,—; J. C. L. Witterick 
16,—; L. М. Н. Weynschink 15,—; P. W. 
Zaalberg 15,—; Н. C. Zeemeyer-Letting 
10,—. 


Totaal per eind December f 59.698,85 


UNION 


N.V. Azië Zwitserland Technisch Bureau HENNEMAN 


Sinds 1916 


ELECTRISCHE-, CENTRALE VERW'ARMINGS- EN 
SANITAIRE INSTALLATIES, TEVENS GASFITTERS 


specialisten in onderhoud en vernieuwingen van installaties in reeds 


Volledige garantie, prijs offerten. 











DE 


"DE 
KRONTIONG - GITAAR" 


door 
ROSALIE GROOSS 


Op zoek naar de oorsprong en 
geschiedenis van de krontjong. 
190 pagina's (plm.) 


f 9,90 + f 0,90 porto. 





Gwen White 


Wij zijn je naam en adres kwijt. 


Er is een brief voor je. Schrijf 
ons. 
Red. 








TEMOE LAWAK 


Gallex van Landman 
Let op het vertrouwde 
Minangkabau-merk! 
Bij apotheker en drogist: 
100 tabl. f. 6,50. 


Landman - "De Toren" 
Naarden 






















Peujeum op de Pasar die een rijk gevoel geeft 


Bandoeng, Pasar Baroe. 


Onvoorstelbare hoeveelheden en soorten groenten, vruchten, kruiden, producten 
van noeste ijver, vernuft en een aangeboren hoge beschaving. Dat is de indruk 
die ik van elke pasar in Indonesië krijg. En dan kunnen zij die het BESLIST 
BETER WETEN vertellen dat er armoede, onderontwikkeling en wanbeheer heerst 
in dit land, de pasars zijn in lijnrechte tegenspraak met deze opinie. Dit is een 
rijkdom - er is zo verschrikkelijk veel en alles is zo verschrikkelijk goedkoop. 


Dat verklaart waarom ik na een half 
uurtje ronddrentelen in Bijenkorf of 
V & D een onbedwingbare lust krijg 
in grote razernij los te barsten. Daar 
heerst namelijk een luxueuze rijkdom 
die arm maakt, uitholt, ontevreden 
maakt. Terwijl ik hier ronddrentel als 
een opgewonden kleuter. Ook wel af 
en toe met de bedachtzame tred die 
bij mijn leeftijd past, want toegegeven: 
de grote pasar in Bandoeng is altijd 
donker, morsig en bétjék tot en met 
geweest. In de regentijd sta je soms 
tot je enkels in het water, zeiden ze me. 
Maar ze zijn nu aan het verbeteren, 
alles wordt beter. 

Wat een enorme hoop wollen en ka- 
toenen garens! Gifgroene, pimpelpaar- 
se, schandalig rose en bloedig rode 
kluwens die per kilo worden gekocht 
door nijvere haaksters. Want nog 
steeds draagt de jongste generatie 
wollen ijsmutsen en wollen hesjes. Ook 
heb ik op geen Hollandse markt ooit 
zo'n verscheidenheid van pullovers en 
truitjes gezien als in Indonesië. Er komt 
veel uit Japan, uit Singapore de leukste 
en modernste modellen en ze worden 
gedragen ook, door koel en fris uit- 
ziende tienergirls en boys. Ik vind dat 
ze zich goed en zelfbewust kleden en 
het opvallendste is, dat, behalve mo- 
dern en hip, ze er ook schoon uitzien. 
Ondanks de warmte. 

Maar terug naar de pasar. Weet U wat 
U op een Hollandse markt ook niet zult 
vinden? U mag duizendmaal raden, 
toch nooit goed: het is romig wit, het 
is zacht en toch stevig, verfijnd van 
smaak en toch simpel-eerlijk als de 
aarde die het product heeft voortge- 
bracht: tapé singkong of peujeum zoals 
ze in Bandoeng zeggen. 

Hoge krandjangs belegd met pisang- 
bladeren en daarin keurig gerangschikt 
de forse stukken peujeum, met een 
smaak een koningin waardig. 

Deze koningin haalt meteen 50 rupiah 
tevoorschijn. Ik vraag niet, ik tawar 
niet, ik koop. Ik moet nog zoveel ko- 
pen, zoveel eten en proeven, geen tijd 
verdoen met denken aan voordeel. 50 


Rupiah betaal je nog niet eens een 
zakje patat met mejenees mee! 

De verkoper neemt zwijgend een pi- 
sangblad en vouwt er een bakje van. 
Dan haalt hij met een bamboe djepi- 
tan (knijptang) een, twee, drie, vier 
stukken peujeum op en legt ze met 
zorg om en om in het bakje. Stukken 
twee maal zo dik als mijn pols, bijna 
een hand lang. 12 cent per stuk. Ge- 
noeg voor 4 dagen ontbijt of een reuze 
tapé-taart. "Wat doe je in hemelsnaam 
met zoveel?" Het is de zoveelste maal 
dat Tjalie me dat vraagt telkens als ik 
iets koop, nangka, salak, brem, katjang, 
kripik. IK weet er geen zinnig antwoord 
op te geven. Hoeft ook niet, voor alles 
wat eetbaar is in Indonesié is binnen 
een straal van 10 meter een hongerige 
maag te vinden. Dat vind ik een van 
de gezegendste dingen in dit land, al- 
les heeft een bestemming, er wordt 
niets weggegooid, er is nooit teveel. 
Men eet en geeft en deelt. Of men ont- 
vangt en deelt en eet. 

Nu eet ik voor het eerst na 20 jaar 
weer echte peujeum, de zoete, mild- 
zure smaak die honger verdrijft en 
dorst lest tegelijk. Ik herinner me dat 
toen mijn zusje (zij was vijf, ik acht) 
eens vroeg hoe "manna" (voedsel dat 
God liet neerdalen voor de hongerige 


reizigers naar het Beloofde Land) 
smaakte en ik zonder aarzelen zei: 
"Net als tapé!" 


Nu eet ik mijn manna in dit land dat me 
helaas nog door niemand terug is be- 
loofd. Maar het is wel de lekkerste 
tapé die ik mezelf beloofd heb te zullen 
eten, toen ik Den Haag verliet. 
Twee grote stukken bleven over toen 
Tjalie en ik gewoon niet meer kònden. 
Ik gaf ze aan een mager vrouwtje voor 
de pasar. Toen ik omkeek zag ik twee 
peuters bij haar staan. Manna voor de 
hongerigen. De Heer zegene deze spijs 
en drank en mijn mata krandjang, amen. 
Lilian Ducelle 
РЯ 
N.B. mata krandjang is lett.: ogen zo 
zo groot als een mand. fig.: meer ne- 
men dan je opkunt, nodig hebt. 


en nn песик 


CORRIGEER UW GIROKAARTEN! 


Het komt bijna dagelijks voor dat wij een bestelling op een girokaart 
uitvoeren en dan aannemen dat het daarop vermelde adres juist is. Mis 
poes, de besteller(ster) is inmiddels verhuisd, gebruikt nog steeds zijn 
(haar) oude giro's met het ongewijzigde adres en dus zenden wij het 
pakje naar het oude (verkeerde) adres. Vertraging, pakje komt terug, 
extra portokosten, klachten. En dat alles hoeft niet als U er aan denkt 
ook uw girokaarten te corrigeren. Dank voor uw medewerking! 


Administratie Toko en Boekhandel. 
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SO mu avonturen 
met де 
soetil 

Peujeum-belanda 


Gezegend zij die kunnen roeien met de 
riemen die er zijn! Het lange peujeum 
verhaal van mij krijgt U nog een happy 
end, mocht U opeens door een verlan- 
gen naar de smaak van die lekkernij 
bijna waanzinnig worden. Voor U blin- 
delings een reis naar Indonesie in orde 
maakt, probeer eerst dit recept van 
Margaret Siebenhaar uit van de "peu- 
jeum-belanda". 


Het moet lukken en lekker smaken. 
Alleen dacht ik dat je na het strooien 
van de ragi op de aardappelen een 
dag of twee moet wachten voor je met 
het suikerwater aankomt En dan is 
nog eens twee dagen wel voldoende 
om de peujeum-kentang te laten "dja- 
di", lukken. : 
L.D. 


H 


Men stoomt een kilo geschilde aard- 
appelen half gaar; laten afkoelen. Doe 
de aardappelen іп een pan waarin ze ` 
precies de halve inhoud vullen. Ver- 
meng nu in een pannetje een kwart 
liter lauw water + zoveel eetl. suiker 
als men-aardappelen heeft. Verkruimel 
nu in een zeef boven de aardappelen 
2 ragi bolletjes, giet dan het suiker- 
water er over heen. 

Neem een schone zakdoek of stuk 
keukenrol, over de pan; druk dan het 
deksel stevig aan. (dèdèt) Volgende 
dag even kijken of er nog wat water 
bij moet. Na een week is het Peujeum- 
Belanda geworden. 


Voor een peujeum-taart of cake wrijve 
men de aardappelen met wat van het 
sap door een zeef, vermeng het met 3 
eetl. meel, 3 eetl. suiker, З eieren en 
vanille-suiker, snuifje zout; tot een 
smeuig beslag is verkregen. Oven voor- 
verwarmen, beslag in een ingevette 
vorm doen, in de oven zetten; па + 
half uur of langer merkt men aan de 
verrukkelijke geur dat hij gaar wordt. 
(prik voor de zekerheid in taart met 
saté-stokje). In plakken serveren met 
koppi-toebroek!!1??? 


N.B. Nooit met santen of melk vermen- 
gen, anders smaaknja ilang ló! Pan 
wel op warme plaats zetten naast de 
kachel. 

Margaret Siebenhaar 








| 














Indisch 


Naar aanleiding van jullie Pasardagen 1973 kalender, wou ik wat te weten komen. 
Toen ik nog in tjelana monjet liep en bij Oma in Kemajoran woonde, vlakbij 't 
landhuis van de Hr.enMevr. Lichtendaal (een naam, die ik in Harlingen vaak hoor. 
Zij is een meisje Reits, als ik mij niet vergis, ook een kemajoranse) in zo'n groot 
Oud-Indisch huis met marmeren treden en zuilen van 60 cm. dik, had Oma de 
gewoonte, om iedere djoemahat-kliwon doepa te branden in een kleine anglo 
van aardewerk. / 
Dat stond dan bij de zuil op de voorgalerij met zeven soorten bloemen, één 
pisangblad-bakje met boeboer-poetih en één met boeboer merah. 
Nou vond ik die boeboers heerlijk en na een innerlijke strijd (telkens wéér) 
tussen mijn begeerte en mijn ontzag voor dat mystieke van zo'n offerande, 
wat je als kind aanvoelde, al wist je er verder niets van, overwon ik altijd mijn 
begeerte en stak,schuw om me heen kijkend, ook al was er geen schim van 
een mens te bekennen, dan snel mijn vinger in een bakje, likte 't schoon en 
stak 't dan in 't tweede bakje. Ziezo, dacht ik dan weer voldaan en maakte dat 
ik een eind weg kwam. 
Wie weet nu, wat die dag en die offerande voor zin had? 
O ja, ik vergeet wat. Ik was op een Katholieke school, ofschoon ze thuis protes- 
tant waren, maar, om kennelijk mijn heiligschennis weer goed te maken, sloeg 
ik na het aflikken van mijn wijsvinger snel een kruis! Wroeging had ik helaas 
nooit en ik heb een heel gelukkige kindertijd gehad. 
Kemajoran is ook de straat van de krontjong. Mijn moeder en ik sliepen op één 
kamer. Als wij van verre, op een mooie avond, de jongelui hoorden aankomen, 
dan wipten wij beiden het bed uit, klommen uit 't raam (ja, mijn mama ook!) en 
gingen op de galerij op de trap zitten luisteren, totdat we ze niet meer konden 
horen. Dezelfde weg terug weer in bed. 

Thea van der Maal 


Wat een juweel van een briefje! Hoe door en door echt Indisch: het respecteren 
van het Indonesische offer, het tóch wel ,,zondig" snoepen ervan еп dan meteen 
het onschadelijk maken van de zonde door een katholiek kruisje! 

En toch is dit aandoenlijk zuivere kinderlijke gedrag door alle Indischgasten 
(meestal onbeseft en ongevoeld) gevolgd in ontelbare gedragingen, gewoonten, 
opinies en bestaanspatronen door hun hele leven, waarbij aan de ene kant hormat 
werd betoond aan de Indonesische zede, aan de andere kant aan de Europese! 
De Indischman heeft een dubbel hormatbesef! Dit vormde de wezenlijke en echte 
Indischman, onnavolgbaar voor Indonesiër en Hollander-van-Holland (Totoks wa- 
ren vaak véél Indischer dan zij ooit beseften!) Wél is deze wonderlijke Indische 
leef “techniek! altijd becritiseerd en veroordeeld door de Aziaat еп de Europeaan 
vooral door die eeuwig boetepredikende brave anti-kolonialen!), maar nooit 
begrepen! *) | 

Alleen wij uit Indië weten het - еп daarom blijven wij zo lang wij leven een vreem- 
deling tussen Europeanen en een vreemdeling tussen Indonesiërs, zonder dat zij 
ooit onze rijkdom kunnen peilen. 

Als een handschoen aan een hand past ook het slot van dit briefje met de 
krontjongherinnering, die door de Hollandse zede totaal werd verworpen, en 
waarvan maar door een hoogst enkele met zuivere smaak werd gesnoept. Maar 
ook de krontjong is door-en-door toelèn Indisch. En zuiver én goed! - Т.В. 


*) Uiteraard bestaat het "wisselpatroon" ook de andere kant op: als b.v. een 
uit overtuiging niet-drinkende Indischman toch stiekum (maar vaak) een portje 
mee pikt “tegen de verkoudheid"...... 








Gezondheidskuren in de 
Jappenkampen 


In Tong Tong van 15 januari wordt in een 
bespreking van de inaugurele rede van 
Professor Bras, het verband tussen dieet 
en levensduur aan de orde gesteld. Prof. 
Bras komt hierin tot de conclusie dat "de 
Japanse legerleiding waarschijnlijk een ze- 
kere dankbaarheid (van hem) mocht vragen" 
vanwege het rigoureuse dieet dat hem in 
de periode van gevangenschap was opge- 
legd, waarvan hij dan een langer en ge- 
zonder leven meent te kunnen verwachten. 
Daarbij verheugde hij zich onder zijn ge- 
hoor vrienden te zien "die dezelfde dieet- 
kuur ondergingen en die misschien hier 
anders niet geweest zouden zijn.” 
Tegenover deze tot blijdschap stemmende 
geluiden staan de ervaringen van duizen- 
den Nederlandse en geallieerde krijgsge- 
vangenen, die uit de Jappenkampen niet, 
dan wel als fysiek gehavende mensen zijn 
teruggekomen en wier nabestaanden be- 
paald wel minder reden tot dankbaarheid 
hebben dan Prof. Bras en zijn fortuinlijke 
vrienden menen verschuldigd te zijn. 

Ik heb het grootste deel van mijn gevangen- 
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schap als verpleger in de kampen langs de 
Siam-Birma rail-road doorgebracht, waar ik 
met enkele collega's de verantwoordelijk- 
heid had voor de verzorging van een wis- 
selend aantal lieden die als gevolg van 
dysenterie, hongeroedeem, koortsen of 
tropische zweren niet meer aan het Japanse 
“arbeidsproces konden deelnemen. Zij la- 
gen daar mannetje aan mannetje met hun 
stokkige ledematen, opgezwollen buiken en 
zweren waarin bij hun binnenkomst de 
maden rondkropen; kleding en dekking 
waren in de loop van de maanden en jaren 
wel voor een groot deel opgeteerd. En er 
was practisch niets om hen te helpen, nau- 
welijks medicijn, terwijl als verbandgaas de 
klamboes van gestorven gevangenen wer- 
den verknipt, om na uitkoken voor behan- 
deling van zweren te worden gebruikt- en 
dit herhaaldelijk. Hoofdzaak der verpleging 
was de dagelijkse verzorging, het wassen 
van patienten die zich door een niet te 
stuiten buikloop en de onmacht van de 
baleh-baleh op te staan, zich continu be- 
vuilden. 

Men staat versteld hoe men nog wist te 
improviseren en het moreel wist te bewa- 
ren. Er waren altijd nog de mensen die het 


Omar Khayyam 


In onze Tong Tong van 15 januari stond op 
pagina 3 een kwatrijn van Omar Khayyam, 
waarin helaas een drukfout is geslopen: er 
staat “weige wijk”, wat "veil'ge wijk” moet 
zijn. Wie ons er o.m. op wees, was Vic Bol- 
dy, die vele van Omar Khayyam's kwatrijnen 
nog uit zijn jeugd kent, omdat zijn vader 
ze vaak citeerde. 

Eén van de lievelings-kwatrijnen, vaak door 
de oude heer Boldy geciteerd was: 


Into this Universe, and why not 


knowing, 
Nor whence, like Water willy-nilly 
flowing; 
And out of it, as Wind along the 
Waste, 
| know not whither, willy-nilly 
blowing. 


Het is een gedicht uit Khayyam's "Rubaiyat" 
in één van de vertalingen van Edward Fitz- 
gerald. Ook zijn er andere vertalingen, óók 
"min of meer vrij, zodat de oorspronkelijke 
Perzische teksten ook alweer anders zullen 
zijn, maar in elk geval hebben alle verta- 
lers vrij goed sfeer, stemming en denkpa- 
troon van de befaamde Perzische dichter 
en filosoof kunnen treffen. 

Bovenstaand kwatrijn vertelt: 


Ik ben in dit universum geplaatst en 
ik weet niet waarom, 

Noch weet ik waarheen. Net als 
water ga ik maar, of ik wil of niet. 
En zo verlaat ik eens dit leven weer, 
net als de wind weet ik niet 
waarheen; tegen wil en dank weai 
ik maar...... 


Omar Khayyam wordt, naarmate Tong Tong 
vordert door de jaren, steeds vaker door 
lezers geciteerd in hun brieven aan de 
redactie. 





armzalig bestaan wisten te versieren; er 
was altijd nog het goede verhaal en de 
hemel zij dank het lolletje, quand même. 
Maar de voedingsmisère (pardon "het so- 
bere dieet") en het beulswerk aan de rail- 
road eiste zijn offers. En zo was het dat 
iedere nacht, gewoonlijk tegen het ochtend- 
gloren enkelen het broze leven niet meer 
vast konden houden. Zij stierven geruisloos, 
zoals zij de laatste weken ook geruisloos 
hadden geleefd. Zij werden weggedragen, 
in een goenizak genaaid en begraven, be- 
geleid- door het trompetsignaal van de 
“last post" als inderdaad het laatste saluut 
van hen die nog bleven. 


Redactie, ik moest dit even kwijt als weer- 
woord op de soberheidsinstelling van Prof. 
Bras die duidelijk niet past voor omstandig- 
heden waaronder in de Jappenkampen werd 
geleefd. Prof. Bras had hier de ingetogen- 
heid moeten betrachten die hij voor het 
sobere dieet propageert. Overigens be- 
dankt voor de plaatsruimte en saluut! 

Ir. J. A. de Haan L. 1. 


Voor zover wij weten bestaan er geen exac- 
te studies, berustend op uitvoerige gege- 
vens uit Jappen-kampen. Zelfs in kringen 
van niet-medici hoort men vaak de opinie dat 
alles "best door te komen was" of dat men 
totaal alle ontberingen te boven is gekomen, 
maar inderdaad hebben bijzonder veel 
krijgsgevangenen schrikbarend veel veine 
gehad. Aan een grote mate van subjectivi- 
teit ontkomt geen getuigenis. - Red. 














Cen aardige Joto met een curieus onderschrijt 


Bladerend in oude tijdschriften komt 
men soms voor vertederende herinne- 
ringen te staan. Bij het opruimen van 
een kast waar de oude boeken en tijd- 
schriften dreigden uit te barsten - ik 
ben nu eenmaal een van die dwazen, 
die àlles bewaren - stuitte ik op een 
nummer van het sedert lang verdwenen 
tijdschrift Op de Hoogte en wel van 
januari 1920. Met een artikel van een 
suikerboer, die plotseling een oud 
vriend ontdekte in de thee en bij hem 
op bezoek ging. Hij doet daarvan uit- 
voerig verslag en siert dat met bijzon- 
der fraaie foto's. Een daarvan wordt 
hierbij gereproduceerd. Niet, omdat dit 
nu zo'n bijzondere foto is, meer wel 
vanwege het onderschrift. 


Wij hebben de dames, die wat vreugde 
en regel in het leven van eenzame 
enmployees op veraf gelegen onder- 
mingen brachten, op velerlei wijze ho- 
ren benoemen, maar dat men ze ook 
als dame de compagnie zou kunnen be- 
titelen - nee, dat is ons nog nooit over- 
komen. 


Nu moet men wel bedenken, dat Op 
de Hoogte een tijdschrift was met een 
“deftige” lezerskring. In die vervelende 
goeje ouwe tijd werd op elegante en 
voorzichtige omschrijvingen van ietwat 
delicate omstandigheden nog veel prijs 
gesteld. Dat blijkt ook uit de goede 
raad aan ouders, die de schrijver van 't 
artikel in zijn artikel vlecht. In dat stuk- 
je, dat hier volgt, komt de aap even uit 
de mouw, zelfs twee keer. Met het 
volkomen vanzelfsprekende verschijn- 
sel van de onofficiele gezellinnen van 
Nederlanders in de rimboe komt de 
schrijver tot tweemaal toe te spreken 
over de "morele achteruitgang’ die 
deze knapen bedreigt. Voor de goede 
verstaander is een half woord voldoen- 


Maar het citaat, dat wij nu hier laten 
volgen, bevat naast dit gezemel toch 
ook tal van elementen en tevens een 
karakteristiek van de baru in de tropen, 
waarmee de ouderen onder ons het wel 
eens kunnen zijn. 


“Door de groote eentonigheid van het leven 
is hier een groote mate van geestkracht 
en persoonlijkheid noodig om belangstelling 
te blijven behouden voor de geestesstroo- 
mingen der Westersche samenleving. Alleen 
het werk is hier opbeurend, kan het їеп- 
minste zijn; het is zeer veeleischend en de 
resultaten vaak grootsch. Door hun inspan- 
ning en den drang naar maatschappelijk 
hooger rangen blijven de energieke werkers 
hier wakker en actief. Het is hier als met 
alle Europeesche werkers in de tropen: het 
moreel gaat achteruit maar daartegenover 
staat een groote winst aan flinkheid en 
voortvarendheid en doorzettingsvermogen, 
in het algemeen een groote winst aan daad- 
kracht. 


Eindelijk den beheerdersrang bereikt wordt 
het leven hier veel ruimer en beter. Gelde- 
lijk, maar ook door het dan noodige nauwere 


i cloendeneefche 
| (мех gesetschop) 
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contact met de buitenwereld, met directies, 
overheidspersonen enz. Vraagt U mijn oor- 
deel omtrent het al of niet wenschelijke of 
raadzame van een loopbaan in de Indische 
cultures, zoo zoude ik U willen antwoorden: 
laat dat geheel afhangen van het karakter 
van Uw jongen. Is het een flinke karakter- 
vaste, moedige boy met de noodige eer- 
zucht om er te „willen Котеп”, om er te wil- 
len „slagen”, welnu laat hem gaan en laat 't 
hem probeeren. Bij doorzetting zullen na 
een leven van betrekkelijk veel geestelijke 
ontberingen, mooie en dikwijls schitterende 
posities zijn deel zijn. Een gevulde buidel 
maakt veel zuurs van vroeger weer zoet. 
Acht ge daar en tegen Uw jongen niet 
superieur in den komenden levensstrijd, be- 
spaar hem dan dat leven van moreele 
teruggang, van een hard werken zonder de 
verzoetende beloóning. In vergelijk met het 
kalme, misschien karige maar genoeglijke 
leven dat.zijn deel zou zijn in het oude 
vaderland. durf ik dan zijn Indische loop- 
baan zeker als een groote mislukking en 
een grof onrecht, dat ge hem niet aan 
moogt doen, kwalificeeren." 


Aldus onze planter-schrijver uit de 
laagvlakte. Of men dáár minder moeite 
had met het bedwingen van "morele 
achteruitgang” dan in de bergen - de 
ondernemingen, die hij bezocht lag in 
het gebied van de Patuha en was in die 
dagen slechts te paard te bereiken en 
dus zeer geisoleerd - weet ik niet, maar 
ik ben zo vrij het te betwijfelen...... 


Wie van de twee 
of het mysterie van het 
glazen oog 


Onder het lezen van de heer J.H.R's 
"De Resident viel van zijn paard’ in 
T.T. van 1 dec. '72, schoot me plots een 
verhaal te binnen, dat me, denk ik, in 
1915 of 1916 te Batavia werd verteld 
over een broeder van de bekende 
K. Wybrands. Deze broer moest een 
glazen oog hebben gehad, dat niet te 
onderscheiden was van zijn goede oog. 
Omtrent de waarheid van dit verhaal 
kan ik echter niet instaan. 


Het verhaal dan was, dat deze Wy- 
brands no. 2 op een mooie dag met 
een kennis, die niets van het glazen 
oog van W. wist, naar de Dierentuin, 
Tjikini, toog om zich te verpozen, na- 
tuurlijk met de bekende paitjes. Op het 
ene glaasje volgde het andere, totdat 
Wybrands 2 zijn metgezel een wedden- 
schap aanbood, wie met één oog het 
langst naar de zon kon turen. De 
winnaar zou dan de kosten van de 
vertering niet behoeven te betalen. 


Na hun "accoord" stonden beiden 
overeind, hielden met een hand één 
oog dicht en keken naar de zon, tot 
zolang ze het konden volhouden: 
Wybrands 2 hield echter zijn hand voor 
voor zijn gezonde oog en richtte zijn 
glazen oog naar de zon. < 


Wie winnaar werd zult U wel geraden 
hebben, maar of de winnaar zijn met- 
gezel de vertering liet betalen, moet 
ik betwijfelen. 


Abonné 


* 


Ik ben abonné dankbaar voor zijn aan- 
vulling op de anecdoten rond de legen- 
darische figuur van K.W., maar vraag 
mij af, of hier de beide broeders niet 
met elkaar verwisseld zijn. Karel had 
namelijk een glazen oog - vandaar ook 
zin bijnaam ""Cycloop" in intieme 
kring. к 
Het is mogelijk, dat zijn broer Gerrit, 
die geheel in de schaduw van zijn 
befaamd familielid leefde, er ook één 
had, maar dat is, dunkt ons, onwaar- 
schijnlijk. 

Naar onze - eigenwijze - mening, be- 
treft het verhaal K.W. zelf. 

Nog een bijzonderheid, voor de waar- 
heid waarvan ik mijn hand niet in het 
vuur durf te steken: K.W. zou dat oog 
verloren hebben in een vechtpartij met 
een lezer, die het, om het zacht uit te 
drukken, niet met hem eens was. 


Het zou dan overigens, en dat weet ik 
wèl heel zeker, niet de eerste maal 
geweest zijn, dat een verontwaardigde 
lezer zich met K.W. op de vuist begaf: 
fysiek stelde de man met de vlijm- 
scherpe pen niet veel voor en hij had 
dus altijd een goede kans het onder- 
spit te delven, wanneer argumenten 
vervangen werden door bruut geweld... 


J.H.R. 
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De nieuwe spelling 
van het Indonesisch Сеуй”) 


Eenheidstaal voor 130 miljoen mensen, door: A. E. Schmidgall Tellings 


Bijna twee jaar nadat Indonesië haar onafhankelijkheid had geproclameerd, lang 
vóór de souvereiniteitsoverdracht in december 1949, werd de spelling van de 
Bahasa Indonesia (ВІ): veranderd bij Besluit van de Minister van Onderwijs No. 
264/Bhg gedateerd Djakarta, 19 maart 1947. Deze spelling, welke genoemd is 
naar de Minister in kwestie, staat bekend als de Soewandi-spelling. Ze wordt 
ook vaak genoemd de Republikeinse Spelling. 


Daarvoor had Prof. Ch. A. van Ophuysen in 
1901 een orthografisch systeem geintrodu- 
ceerd voor de taal - toentertijd nog geeti- 
keteerd Bahasa Melaju (Maleise Taal). En 
passant: Volgens W.A. Braasem in zijn 
Pantuns, (De Moderne Boekhandel Indone- 
sia, Djakarta, Amsterdam, Surabaja, 1950 
pagina 9,) is van Ophuysen een "Indische 
jongen’. En, vóór van Ophuysen had het 
Latijnse schrift waarmede het Maleis werd 
getranscribeerd min of meer een phonetisch 
karakter. Om enige voorbeelden van deze 
spelling de revue te laten passeren zullen 
we met zeven-mijls-laarzen door het Ma- 
leisch en Nederduitsch Woordenboek van 
de hand van P. P. Roorda van Eysinga, dat 
omstreeks 1825 was samengesteld, vliegen. 
Air (water) werd door Eysinga weergegeven 
door ajer; baik (goed) door bajik en bajikh; 
duduk (zitten) door doedokh; daun (blad) 
door dawon, enz. enz. 


Ofschoon de Soewandi-spelling voor de В! 
voorschreef dat oe (in de van Ophuysen- 
spelling) zal worden vervangen door u, 
bleef Dr. Roeslan Abdulgani, die thans gast- 
coleges geeft aan de Monash University in 
Australië, een middenweg bewandelen, door 
èn de oude (de oe in Roeslan) èn de nieuwe 
(de u in Abdulgani) spelling te bezigen in 
zijn naam. Hoogstwaarschijnlijk ееп uiting 
(typisch voor de doorsnee Indonesiër) om 
tot een compromis te geraken. Toen een 
verslaggever hem vroeg, waarom hij deze 
gulden middenweg bewandelde, was zijn ant- 
woord kort en bondig: "Wel, als ik Ruslan 
zou schrijven, zou dit mij steeds aan Rus- 
land doen denken!" *) 


Maar, wanneer was eigenlijk voor de eerste 
maal een overeenstemming bereikt tussen 
Indonesië, Maleisië en Singapore om tot 
een uniforme spelling te komen? Om het 
antwoord op deze vraag te kunnen vinden 
moeten we teruggaan tot het jaar 1954. 
In dit jaar werd er nl. een Indonesisch Taal- 
congres gehouden in Medan van 28 oktober 
(een historische datum) tot 2 november, 
waarbij een formulering werd gevonden om 
de (Soewandi-)spelling van de Bl te vervol- 
maken. Om dit congresbesluit ten uitvoer 
te leggen werd de Panitia Pembaharuan Ed- 
jaan (Commissie voor de Spellingshervor- 
ming) in 1956 benoemd onder de toenmalige 
Minister van Onderwijs Prof. Dr. Prijana 
(Prijono) en, later E. Katoppo. Het was niet 
lang hierna, dat men het gehele idee om de 
spelling te veranderen wenste uit te breiden 
tot Maleisië en Singapore, welke twee 
landen destijds nog verenigd waren in de 
Persekutuan Tanah Melayu (Maleise Fede- 
ratie). 

Intussen, werd in september 1956, het derde 
Kongres Bahasa dan Persuratan Melayu 
Malaya (Maleise Taal en Literatuur Congres 
in Malaya) in Johore gehouden. In dit con- 
gres rijpte het verlangen om de spelling van 
de Bahasa Melayu (BM) en die van de 
ВІ te unificeren. 

Op 17 april 1959 hebben Indonesié en Ma- 
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laya een vriendschapsverdrag ondertekend. 
De beide landen werden vertegenwoordigd 
door resp. Premier H. Djuanda en Vice- 
Premier Dato' Abdul Razak bin Dato' Hus- 
sein. Het Panitia Pelaksanaan Kerdjasama 
Bahasa Melayu-Bahasa Indonesia (Commit- 
tee voor de Realisatie van een Samenwer- 
king tussen de BM en BI) voorgezeten door 
Prof. Dr. Slametmuljono, die de Indone- 
sische Republiek vertegenwoordigde, en 
Syed Nasir bin Ismail, de voorzitter van de 
Dewan Bahasa dan Pustaka [Raad voor de 
(Maleise) Taal en Letteren], die de Maleise 
Federatie vertegenwoordigde, werd ge- 
vormd. Dit Comittee bracht de zgn. Melin- 
do-spelling tot stand (Melindo) staat voor 
MELayulNDOnesia). 


Het (Indonesische) Djuanda Kabinet en de 
Maleise Regering zijn overeengekomen om 
in januari 1962 een gemeenschappelijke 
spelling te introduceren. Maar, i.v.m. de 
Konfrontasi, bleef dit plan een plan. 
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"OERIP SOEMOHARDJO" 


door Rohmah Soemohardjo- 
Soebroto 


Verkrijgbaar bij Boekhandel 
Tong Tong, uitgave Moesson- 
reeks. Prijs f 8,— incl. porto. 


Een boek, waarvan J.H.R. in Tong 
Tong zegt: 

"het geeft een boeiend beeld 
van het leven van een Javaanse 
familie, sterk georienteerd op 
Nederland, maar nochtans Indo- 
nesisch...... 





In juni 1966, na de opheffing van de Kon- 
frontasi, heeft het (Indonesische Lembaga 
Bahasa dan Kesusastraan (Instituut voor 
Taal & Literatuur) een concept gemaakt voor 
de hervorming van de Soewandi-spelling, 
welke in de plaats treedt van alle andere 
voorafgaande concepten. Het is dit concept 
geweest, hetwelk tenslotte werd goedge- 
keurd door het (Militaire) Oppercommando 
(Komando Tertinggi of KOTI) als basis voor 
de samenwerking op taalgebied met Malei- 
sië en Singapore. 

De Singaporese Ehsan Haji Ali, lid van de 
Study Tour Goodwill Mission van het Sin- 
gaporese Permanente Congres Instituut die 
Indonesië heeft bezocht van 14 tot 28 april 
1968, verklaarde n.a.v. de spellingsovereen- 
komst tussen Indonesië en Maleisië het 
navolgende: "Maar, de Maleise Taal welke 
in Singapore wordt aangetroffen in be- 
schouwing nemende, alsmede het feit dat 
deze taal tot de Bahasa Kebangsaan (Na- 
tionale Taal) van Singapore was uitgeroepen, 
is het Spellingscommittee gevormd door 
het Kongres Bahasa Kebangsaan Singapura 
(Singapoerees Nationale Taal Congres) in 
1966 verplicht alle veranderingen welke 
plaatsgrijpen op spellingsgebied op de voet 
te volgen’. M.a.w. ook in Singapore leeft 
de idee om zich te organiseren in een soort 
van sfeer voor culturele samenwerking. 


Gedurende de onderhandelingen tussen 
Maleisië en het KOTI Taal Team in juni 1967 
heeft Maleisië de bewoordingen van het 
Indonesische concept ten volle onderschre- 
ven. Maar, later in het jaar 1967, is deze 
spelling issue een algemeen verbreide aan- 
dacht gaan trekken in zowel regerings- als 
maatschappelijke kringen, niet alleen in In- 


donesié maar ook in Maleisië en Singapore.. 


Het grootste deel van de pers was tegen 
een nieuwe spelling. In Indonesië werd zelfs 
een resolutie aangenomen door een van de 
Parlementaire Commissies om de introduc- 
tie van een nieuwe spelling te verwerpen. 
Deze verwerping werd met lede ogen door 
Maleisië gadegeslagen. 


Hoe het zij, sinds 17 augustus 1972 is er 
toch een nieuwe spelling gekomen en in- 
gevoerd door Indonesië en Maleisië. De 
voorgestelde hervorming heeft wederom 
enige irritatie veroorzaakt onder intellectu- 
elen en studenten. Ditmaal heeft men echter 
de spelling issue niet door het Parlement 
laten gaan om een herhaling van het voor- 
gevallene te voorkomen. Op 16 augustus 
1972 heeft President Soeharto de introduc- 
tie aangekondigd van een verbeterde ortho- 
grafie van de Bl, waar kortheidshalve naar 
wordt verwezen met de afkorting EYD (lees: 
e-je-de; de uitspraak van de (Nederlandse) 
"j" is in EYD geworden "dje"), welke staat 
voor (in de nieuwe spelling) Ejaan Yang 
Disempurnakan en de betekenis heeft van 
"Geperfectioneerde Spelling’. Ofschoon 
EYD is onderschreven door de meeste (niet 
alle) linguisten en pedagogen (en ook reeds 
geruime tijd door enkele Indonesische au- 
teurs werd gebezigd) is deze spelling niet 
al te populair. De spelling is wederom het 
mikpunt geweest van hernieuwde demon- 
straties op 26 juli jl. gelanceerd door hon- 
derden Djakartaanse scholieren. Zij toon- 
den spandoeken waarop stond geschreven: 
MINUM TJOTJA-TJOLA, een schimpscheut 
op de onpopulaire in de plaatstelling van 
"c" voor "tj"! Chauvinisme spreekt natuur- 
lijk een woordje mee. 


Vele Indonesiérs zijn de mening toegedaan 
dat het systeem dichter staat bij de be- 
staande Maleisische praktijk dan bij de 
Indonesische en dus, een vernederende 
"overgave" betekent voor het grotere land 
(Indonesië). 


Een andere basis voor misnoegen is een- 

















voudig de impopulariteit van de Minister 
van Onderwijs Mashuri die (zn ware te- 
korten buiten beschouwing latende) de zon- 
debok is voor alle opgehoopte zonden en 
tekorten van het Indonesisch onderwijs. 


De voornaamste veranderingen die EYD 
teweeg heeft gebracht zijn: 





Oud Nieuw 
Systeem Systeem Voorbeelden 
dj ] Djakarta wordt Jakarta. 
j y Jogja wordt Yogya. 
nj ny njonja (mevrouw) wordt 
nyonya 
tj с Tjirebon wordt Cirebon, 
tjitjak (muurhagedis) 
wordt cicak 
sj Sy sjal (sjaal) wordt syal 
ch kh chas (speciaal) wordt 
khas 








Dus het zinnetje: Saja mau mentjutji tangan 
sadja (lk wilde alleen maar mijn handen 
wassen) wordt in EYD: Saya mau mencuci 
tangan saja. En: Tjutju saja bermain dengan 
tjitjak (Mijn kleinkind speelt met een muur- 
hagedis) wordt dan Cucu saya bermain 
dengan cicak. Even wennen, lui! 

In dit verband wensen we er nog op te 
wijzen, dat niemand destijds erover was ge- 
vallen toen de naam van de Kemajoran 
International Airport, ‘geruisloos’ werd ge- 
transformeerd in Kemayoran (met een "y") 
ten gerieve van de foreign exchange spen- 
ders! Om dezelfde redenen zijn de namen 
van de vliegtuigen van de Garuda Indone- 
sian Airways welke op de internationale 
lijnen vliegen op de romp geschilderd in 
deze EYD! Op 28 mei 1968 is de Pajajaran 
(niet Padjadjaran!) nabij Bombay veronge- 
lukt. 

Voorstanders van de nieuwe spelling zijn 
er van overtuigd dat Bl eens de regionale 
taal van Zuid-Oost Azië zal worden. Maar, 
tegenstanders van het nieuwe systeem, 
voorzien problemen, vooral op onderwijsge- 
bied, als straks leerlingen zullen moeten 
werken met leerboeken welke verschillende 
systemen gebruiken. O.i. moet de introduc- 
tie van de nieuwe spelling (voor de В!) 
worden gezien als een verdere de-koloni- 
satie van de taal, nadat de Nederlandse 
"oe" al eerder over boord is gegooid! Het 
hele spellingsgedoe draagt min of meer een 
politieke flavor, want de Indonesische Mi- 
nister van Buitenlandse Zaken Adam Malik 
merkte n.a.v. de nieuwe spelling o.m. op 
(zie "Berita Виапа”, Djakarta, 24 juli 1972) 
dat “momenteel ook druk wordt uitgeoefend 
op de Indonesische regering door ASEAN, 
de Associaton of South-East Asian Nations, 
om vaart te zetten achter de realisatie van 
de nieuwe spelling". Daarvandaan dat op 
16 augustus 1972 niemand minder dan Tun 
Abdul Razak, de Maleisische Premier, de 
invoering van de nieuwe spelling voor 
Maleisië heeft bekendgemaakt in het Balai 
Budaya Dewan Bahasa (Cultureel Centrum 
van de Taal Raad) te Kuala Lumpur. Volgens 
hem is de perfectionering van de geromani- 
seerde spelling voor de BM tot stand 
gebracht met de volgende drie belangrijke 
punten voor ogen: (1) verbetering van het 
bestaande systeem, (2) aanpassing van de 
huidige geromaniseerde spelling aan de 
nieuwe behoeften, en (3) gelijkschakeling 
van de geromaniseerde spelling in Maleisië 
met die in gebruik in Indonesië, zodat deze 
gemakkelijker in overeenstemming kan wor- 
den gebracht met de toekomstige groei van 
het Maleis in de beide gebieden”. 

De Singapoerese Minister van Sociale Za- 
ken Othman Wok heeft in oktober jl. in 
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GOUDEN 


schakelarmbanden 
krintjing 

slangen 

colliers 

(6 tot 100gr.) 
toesoek konde 

peniti kabaja 

van 22 karaats goud 


22 Karaats verlovingsringen 


BRILJANTEN 
markiesringen 
hangers 
oorknoppen 
gezet in 
22 karaats goud 


MIDO 
polshorloges 


SEBELAH ROTAN ARMBANDEN VAN 24 KRTS GOUD (mas kertas) 


TIITJAK broches in 22 KARAAT goud in étui f 79,50 franco huis. 


mmm 


Kuala Lumpur aan het dagblad "Berita Ha- 
rian? verklaard dat Singapore "genood- 
zaakt'" is de voetsporen van Indonesië en 
Maleisië te volgen. 

Momenteel zijn er dus vier onafhankelijke 
staten in Zuid-Oost Azië welke min of meer 
dezelfde taal gebruiken gebaseerd op het 
Maleis, nl. (1) Indonesië, met een EYD taal- 
gebied dat bestaat uit Java, Sumatra, het 
grootste gedeelte van Borneo, Celebes en 
West Irian; (2) Maleisië, bestaande uit de 
vroegere Maleise Federatie, Sabah en Se- 
rawak; (3) Singapore en (4) het Sultanaat 
Brunei aan de noordwestelijke kust van 
Borneo en bestaat uit twee enclaves in de 
deelstaat Sarawak. Vele Maleiers in de vier 
zuidelijkste provincies van Thailand spreken 
eveneens deze taal. 


De nationale taal van Indonesië wordt offi- 
cieel genoemd Bahasa Indonesia (Indone- 
sische Taal); die van Maleisië, Bahasa Ma- 
laysia; die van Singapore, Bahasa Kebang- 
saan (Nationale Taal) en die van Brunei, 
Bahasa Melayu. Zie hier, vier verschillende 
namen voor één en dezelfde taal! Het totaal 
aantal personen dat gebruik maakt van deze 
taal is ongeveer 130.000.000, met inbegrip 
van de sprekers ervan in de vier zuide- 
lijkste provincies van Thailand. De taal 
zelf behoort tot de grote Maleis-Polyne- 
sische taalfamilie welke zich uitstrekt dwars 
over de Zuid Pacific en de Indische Oceaan, 
van Paaseiland tot Malagasy (Madagaskar). 
Een standarisatie op het gebied van de 
spelling is niet moeilijk te verwezenlijken. 
Moeilijker zal zijn om een standarisatie 
te bereiken op het gebied van de termino- 
logie! Bahasa Malaysia gebruikt, bijv., ber- 
kurung voor het Indonesische jam malam 
(avondklok); mustahak voor het Indone- 
sische perlu (nodig). Het Maleisische ber- 
had is identiek aan het Indonesische 
perseroan terbatas (naamloze vennoot- 
schap). Het Indonesische Dana Moneter 
Internasional (International Monetary Fund) 
is in Maleisië Kumpulan Wang Antarabang- 
sa. De kleinhandelaar is in Maleisië peda- 
gang roncet en in Indonesië pedagang kecil, 
en wat dies meer zij. 


*) Goed grapje! Maar voor zover wij weten 
handhaafde Roeslan de oe in zijn eerste 
en de u in zijn tweede naam eenvoudig 





Is KANKER te genezen? 


In ons nummer van 15 januari werd de 
verschijning aangekondigd van een 
boekje van dr. Jules Samuels te Am- 
sterdam, die een nieuwe therapie voor 
kanker zou hebben gevonden. 


Onze aankondiging heeft reacties uit- 
gelokt van medici, die ernstige kritiek 
op dr. Samuels en zijn vinding oefenen. 
Het spreekt vanzelf, dat in Tong Tong 
geen plaats is voor een discussie, over 
een zo specialistisch onderwerp, waar- 
over de redaktie van TT bovendien in 
het geheel niet kan oordelen. Wij vol- 
staan dus met de vermelding, dat zo- 
wel de therapie als de persoon van dr. 
Samuels door enige van onze lezers 
wordt aangevochten. 


INDISCHE KRUIDEN VAN PEEK 


In onze boekhandel komt een telefoontje 
binnen: “Heeft U ook het kruidenboek van 
Peek en Cloppenburg?;;" 


En gelooft U nou? We zaten nog een tijdje 
wazig te zoeken in onze orientering, vóór 
we ónze Mevr. Kloppenburg-Versteeg her- 
kenden in deze vreemde naamcombinatiel... 








omdat hij nu eenmaal zo was vernoemd 
bij zijn geboorte. Ook Soekarno heeft zijn 
gehele leven zijn naam met oe en niet met 
u geschreven. 


A propos van S.T.'s opmerking: na een zeer 
succesvol verblijf in Australië komt Roes- 
lan nu naar Nederland om er voordrachten 
te houden en zijn kennis van bepaalde ge- 
schiedkundige feiten te vergroten. Welkom! 
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HERINNERINGEN AAN MALINO 
NA DE BEVRIJDING 


De vrede in de Pacific was getekend. Krijgs- 
gevangenen werden afgevoerd uit de jungle 
van Sumatra's Westkust en getransporteerd 
over de railway die ze zelf hadden moeten 
aanleggen in de richting van Pakan Baroe. 
Hier werden zieken en gewonden- ik be- 
hoorde tot de laatste categorie- in de zie- 
kenbarakken ondergebracht. Na een week of 
drie werden we gevlogen naar Singapore 
waar ik eerst kwam te liggen in de Gene- 
ral State Hospital en later naar Johore State 
Hospital werd overgebracht. Nog net maak- 
te ik mee het eerste St. Nicolaasfeest dat 
daar uitbundig werd gevierd. 


Die goeie oude Sint, gezeten in een rol- 
stoel en voortgeduwd door Zwarte Piet, 
die van tijd tot tijd in een dolle bui met 
een flinke vaart door de ziekenzaal waar 
ik lag, manoevreerde, tot groot vermaak van 
de patienten. Zijn schimmel kon het waar- 
schijnlijk niet aan al die vijf verdiepingen 
plus een open terras op de top die Johore 
Hospital bezat op en af te rijden. (na de 
bevrijding). 


Ook het eerste Kerstfeest en Oudejaars- 
avond- met veel toelèn Jamaica-rum werd 
gezellig gevierd. In januari 1946 genezen 
verklaard, werd ik in Singapore-stad opge- 
vangen in het kamp van de Koninklijke 
Marine waar ik te horen kreeg, dat ik met 
vakantie mocht, naar Holland of naar Austra- 
li&. Ik kon geen beslissing nemen aangezien 
ik nog niets vernomen had omtrent mijn 
gezin op Java. Niet lang hierna kreeg ik 
eindelijk bericht van mijn vrouw dat zij en 
de vijf kinderen veiligheidshalve naar Bang- 
kok moesten en intussen al gereed stonden 
in één der havenloodsen van Semarang in 
afwachting van één der Amerikaanse Vic- 
tory-schepen dat hen en andere vrouwen 
en kinderen naar Thailand zou overvaren. 
Van mijn kampcommandant kreeg ik toe- 
stemming naar mijn gezin te gaan en was 
daar binnen zeer korte tijd, want ik kreeg 
passage aan boord van een Mitchell bom- 
menwerper. Dat het weerzien met vrouw en 
kinderen blij en gelukkig was kunt U zich 
zeker wel voorstellen. Na een kort maar 
prettig verblijf in Bangkok, moest al het 
Marinepersoneel incluis gezinnen zich in- 
schepen voor Makassar. Met de Plancius 
genoten we ook nog van een plezierig zee- 
reisje via Tandjong Priok (Soerabaja werd 
niet aangedaan vanwege beschietingen van 
daaruit) naar onze plaats van bestemming. 
In Makassar werden we allen ondergebracht 
in een voormalig MULO-school gebouw; 
voor vrouwen en kinderen was er ruimte 
gemaakt in enkele quonset-hutten welke 
naast de schoolgebouwen waren opgezet. 
Op een goede dag stond er op ons publi- 
catiebord te lezen, dat er bouwkundige- 
tekenaars werden gevraagd. Ik meldde me 
daarvoor met nog een andere sollicitant; 
Frans van der Heyde (Z'n oudere broer was 
toen dokter). We werden geplaatst op het 
bureau van Generaal Statius Muller van de 
Genie. Generaal Statius Muller van het 
KNIL was toegevoegd aan de Koninklijke 
Marine t.b.v. de wederopbouw in de Grote 
Oost. Ons eerste werk was, voor de 
Marine een eigen kazerne in elkaar te zet- 
ten. Opmetingen en tekeningen moesten er 
gemaakt worden van een gebouwencom- 
plex aan de Wilhelminalaan gelegen tussen 
de Prinsenlaan en Hospitaalweg. Kan zijn, 
dat ik de straatnamen niet op de juiste wiize 
heb gerangschikt: "forget it"! Het resultaat 
was spoedig bereikt en al gauw werd deze 


ia 


kazerne door de Marine in gebruik geno- 
men. Alles wat in een kazerne nodig was, 
was aanwezig als ook de cantine en een 
societeit met een heel ruime dansvloer en 
vanzelfsprekend een eigen Marine Dance 
Band, met Zitter als saxophonist, van Ligh- 
ten pianist en van de rest van de musici 
"loepa" wat hun namen betreft, al met al; 
de Marineleiding. deed heel veel aan recre- 
atie voor het Marinepersoneel. Veel dans- 
avondjes, Sinterklaasviering met cadeaux 
voor de jeugd; Kerstfeestviering en een 
gezellige pic-nic in twee sloepen naar het 
eiland Samalona hetwelk gelegen is tegen- 
over de haven van Makassar. Het zeewater 
daar is glashelder. Lekker gezwommen en 
gegeten van de echte nasi-goreng bereid 
door de Marinekeuken. Daar stond toen 
een eenzaam stenen huis onbewoond, waar 
we konden genieten van de nasi...... Ge- 
huwden mochten buiten wonen; zo vond ik 
aan de Prinsenlaan 'n huis hetwelk voor een 
gedeelte werd bewoond door de familie 
Schenkhuizen. Hr. S was lang geleden werk- 
zaam geweest als administrateur van C.B.Z. 
in Semarang. 

Dan kreeg de generaal de opdracht, om in 
Malino een nieuw Herstellingsoord voor de 
Marine te bouwen. Recht een kolfje naar 
mijn hand! Op dat ogenblik verbleven her- 
stellenden in Malino in een lang uitgerekt 
gebouw van een voormalige kindervakantie- 
kolonie, kortweg KVK genoemd. Frans en ik 
werden dus hierheen gezonden voor de 
werkzaamheden t.b.v. het nieuwe project. 
Intussen konden de kinderen in Makassar 
hun schoolonderwijs verder volgen. De 
weg van Makassar naar Malimo gaat via 
Watoeangin-met een militaire bezetting van 
het KNIL; dan voorbij een leprozenkolonie 
en hierna het plaatsje Maros, voorzover ik 
weet. Verder is het langste gedeelte van 
de weg die hoe langer hoe stijler omhoog 
gaat onbewoond, men zag er toen alleen 


“lichte bebossing links en rechts van de 


weg. Voordat men Malimo bereikt waar de 
weg een bocht maakt naar links, heeft men 
aan de rechterkant uitzicht op een zeer 
hoge waterval, naar mijn schatting meer dan 
100 meter; 't kan hoger zijn maar zo'n 
pracht waterval heb ik op Java nooit gezien. 
Malino ligt ongeveer 1800 tot 2000 meter 
boven de zeespiegel; de Goenoeng Lom- 
pobatang, ten zuid-oosten van Makassar, 
is 2871 meter hoog. In de maanden mei en 
juni kan het in Malino zo koud zijn, dat je 
daar onder 2 dikke dekens moet slapen. 
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Waarom zoekt U zo lang als U weet dat wij 
alle Indische platen en krontjong voorradig 
hebben? 


Fabritius sprookjes op z'n Indisch f 13,90; 

Lief Java f 10,—, Nafiri Tuan uit Modjokerto, 

The Real Krontjong met Sam Saimun, 

bekend door Bert Garthof, Annle Landouw, 
$ LP's, enz. enz. 


Ook vele importplaten voorradig o.a. uit 
HAWAI. 
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Markisa en terong blanda kun je hier in 
overvloed krijgen. De "leghen" uit Mid. 
Java wordt hier balok genoemd, maar meer 
aan de sterke kant, bijna het gehalte van 
arak. Wat de bevolkingstabak betreft; het 
gedroogde blad, fijn gesneden wordt in bam- 
boekokers met een doorsnede van 10 à 12 
cm gedeponeerd, hierna gerookt tot de 
bamboekoker donker geklegrd is en in deze 
kokers komt de tabak op de markt (pasar). 
Het KVK-gebouw staat aan de voet van de 
hogere grote heuvel waar het eigenlijke 
Malino is. Het is een heel steile klim naar 
“boven! met de jeep en ging je die weg te 
voet, dat kwam je geheel buiten adem boven 
aan, maar je werd er niet gauw moe, van- 
wege de frisheid in de lucht. Er stonden 
toen nog veel mooie huizen en villa's en 
alle ongeschonden. Het grootste gebouw 
daar waar de "Malino-conferentie" werd 
gehouden, is gebouwd op de hoogste tjot 
van Malino. Het "brand-new" Marine Her- 
stellings Oord met zwembak werd opgezet 
tegenover de pasar op een hoger gelegen 
terras aan de weg die volgens mij, leidt 
naar Watampone, waar halverwege ergens 
een dienstdoende Controleur van het B.B. 
werd vermoord. Nog geen week na deze 
moord waren de moordenaars gevat en 
werden ze op deze pasar in het bijzijn van 
honderden desa-bewoners uit de omgeving, 
"berecht"...... Op een zaterdagavond werd 
Malino plotseling aangevallen door een grote 
bende opstandelingen die zich KRIS noem- 
de; afkorting van Kesatuan Republik Indo- 
nesia Selatan. Een naamkaartje werd later 
gevonden op één der slachtoffers. Ons aller 
geluk was, dat de bende zich had aange- 
meld met een hoop geschreeuw en met 
veel kabaal door op blikken e.d. te slaan. 
Hadden deze aanvallers in stilte geope- 
reerd, dan waren we zeker allen naar de 
"andere wereld” verhuisd. Door al dat 
rumoer werd iedereen gealarmeerd en pak- 
te ieder zijn "spuit". Elke deuropening werd 
bezet, je knalde maar met gebruikmaking 
van de "vleermuis-radar" door de duisternis 
-heen- in de richting van waaruit je „dacht 
dat er gevaar dreigde. Volgende dag ver- 
telde Frans me dat hij iets hoorde vallen 
in een struikje naast hem toen hij hier bij 
de achterdeur geposteerd lag. Zoekende 
naar dat iets, vond hij een loper van een 
oude voorlader... "Boven", waar een deta- 
chement militairen lag, liet het KNIL zich 
niet onbetuigd op die zaterdagavond. Het 
geblaf van zware mitrailleurs en lichtere 
wapens echode door het dal tussen KVK 
en de heuvelstad. Geschrokken door het 
hevige "vuuronthaal", maakten de aanval- 
lers dat ze wegkwamen en keerden nooit 
meer terug. Een dag of wat na het gebeurde 
hoorde ik iemand vertellen, dat op die be- 
wuste avond een dame van de weeromstuit 
zichzelf in haar voet heeft geschoten in- 
stede van in die van een “intruder”, vol- 
gens mij was ze "se-né-wen" natuurlijk! 
Nog weken lang na het gebeurde sliep ie- 
dereen in KVK met een geladen automatic 
naast zich. Dat de wereld niet zo groot is, 
bewijst wel het volgende. Van tijd tot tijd 
kwam de generaal, die zelf verblijf hield in 
Makassar, "boven" om het werk te con- 
troleren, en...... kwam altijd per jeep. Op 
een mooie dag (alweer), want 't waren daar 
als altijd mooie dagen, kwam op het bouw- 
terrein wederom een jeep aanrijden en 
Frans zei: "Lo, ik dacht de generaal". Voor- 
in naast de driver gezeten was n.l. een 
vrouwenfiguur zichtbaar. Even later stapte 
er een lady uit en groette haar neef Frans. 
Dan zei Frans tegen me: “Even voorstellen’. 
Maar ik had de lady reeds herkend en ant- 
woordde: “Hoeft niet Frans, ik ken haar а! 
lang van “toen froeher" in 1920/1924". 't 
Was Femie Stofberg uit Djocja en een 
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ONZE BEZETEN WERELD 


Het is meer dan een maand geleden, 
dat wij deze brief uit Upland (Cal), 
gedateerd 21 december 1972, ont- 
vingen. Sedert is de politieke toe- 
stand weer veranderd en heeft de 
brief aan actualiteit ingeboet. 

Toen deze kopij ter zetterij was aan- 
geland, had het Amerikaans-Vietna- 
mees overleg tot resultaten geleid. 
Met het onderwerp, dat de schrijf- 
ster aanleiding gaf zich tot ons te 
wenden ‚houdt de brief nauwelijks 
verband. Allemaal redenen, om de 
brief te deponeren en te vergeten... 
Waarom hem dan tòch (enigszins be- 
kort) afgedrukt? Omdat hij een harte- 
kreet bevat, die naar wij verwachten, 
veler onzer lezers zal ontroeren. 
Achter de inhoud, die gelukkig niet 
meer actueel is als deze brief in TT 
verschijnt staat een diep-ontroerend 
menselijk gevoel, dat bij velen onzer 
weerklank zal vinden. 


Gevolg gevend aan uw oproep om uiting 
te geven aan de politieke gevoelens van 
ons Tong-Tong lezers wil ik het volgende 
schrijven. 


Zoals u en uw lezers weten heeft de U.S. 
in de vooravond van Kerst besloten Noord- 
Vietnam in heviger mate dan tevoren te 
bombarderen. Er is zelfs sprake van zg. 
saturation bombings met ca. 600 B52s per 
dag. Voor uw informatie: Noord Vietnam is 
ongeveer 4 keer zo groot als Nederland, 
of iets groter dan Californië. 


Degenen die nooit een oorlog aan den lijve 
hebben ondervonden kunnen zich niet voor- 
stellen wat 't betekent om bommen en gra- 
naten te horen aankomen en ontploffen. 
Zelfs Nederlanders kunnen het zich maar 
heel vaag voor ogen stellen, aangezien de 
tegenwoordige bommen (dank zij de prij- 
zenswaardige techniek) onnoemelijk meer 
schade toebrengen dan die ze gewend wa- 
ren in de 2e wereldoorlog, hoe erg die ook 
waren toentertijd. Wij "Indische" Медег- 
landers worden gerekend onder oorlogs- 
slachtoffers, en met reden. We hebben onze, 
vaak goede, posities verloren, en moesten 
tegen wil en dank vaak, emigreren naar 
andere landen. Maar de meesten van ons 


ennen Eeer 


jonger zusje van Deetje (een goede dans- 
partner). Des ander daags ontmoette ik 
bij mijn vrind Bake een zekere Mevr. Zim- 
merman met haar dochter uit Semarang. 
Hr. Z. was voor de bezetting politieman en 
bekend tjelleng-jager in Semarang. Het 
duurde niet lang of Miss Zimmerman werd 
Mrs. Bake. Helaas konden Frans en ik onze 
taak in Malino niet-tot het einde volbrengen; 
in december 1947 kwam de demobilisatie af 
en de meesten van ons gingen naar Java 
terug en ik met m'n gezin naar Semarang. 
Hieronder volgt nog een lijstje met namen 
van ex-marinemensen tevens ex-Malinogas- 
ten: Jan Berg (teacher) zorgde dat het eten 
in KVK puik was; Anthoneys zorgde van 
tijd tot tijd voor een malse hertenbout of 
tjelleng; Antonie voelde zich altijd in z'n 
element op z'n stalen ros "de bulldozer", 
Hendriks en Ledeboer dreven de таппе- 
toko en Bake was administratieman. Ik wou 
dat dit half dozijntje ook lezers zijn van 
Tong Tong; dan kunnen ze nog even terug- 
denken aan het heerlijke leventje "daar- 
boven”. Dat was dan Мато 25 jaar ge- 
leden. 

Hamar/Florida 


hebben het goed nu, sommigen zelfs heel 
goed. We hebben een vaste positie, geld 
op de bank, een gezellig huis, een vast 
pensioen, etc., etc., Wat is er echter ge- 
beurd met onze herinneringen aan de oor- 
log? Als wij als groep ons zo levendig de 
Dodenspoorweg herinneren, de vrouwen- 
kampen in Ambarawa en elders, het gedek- 
ken en minder aangename bezigheden, 
waarom kunnen we ons dan niet voorstellen 
dat er een land is waar al rium 20 jaar op 
een wel duizend maal grotere schaal ellende 
heerst (en hier schiet mijn vergelijking te- 
kort, want ik weet niet hoe ik de Japanse 
bommen en dozijnen Zero's moet plaatsen 
ten opzichte van "mother-bombs" en В525) 
dan de meesten van ons ooit persoonlijk 
hebben meegemaakt gedurende de Japanse 
oorlog, de daarop volgende overheersing 
en de bersiaptijd. 


Aan de andere kant dragen we allen in 
meerdere of. mindere mate de lidtekens van 
die ща. Ik kan natuurlijk alleen over mijzelf 
praten. Ik heb als meisje van 9 bij Jogja 
een paar "honde-gevechten" meegemaakt, 
een paar bommen in de verte horen vallen, 
en zelfs enkele mitrailleurkogels zien in- 
slaan. Dat is niets, nietwaar? Toch, telkens 
als ik hoor over bombing-runs en hits dan 
ben ik weer terug op de onderneming, en 


` ik hoor weer bommen inslaan alleen veel 


destructiever ditmaal, en ik zie B52s i.p.v. 
Zeros. 


Weleens een B52 van dichtbij gezien, als 
hij zo lekker laag overvliegt? Wel, ik was 
eens met mijn man en kind gaan nicknicken 
in de Desert van Zd.-California. Het is 
daar mooi golvend terrein, begroeid met 
sagebrush en groepjes olijfbomen van een 
oude boomgaard. Het kan zo heerlijk rustig 
en schoongewassen zijn in de Desert. Ik 
wandelde met m'n baby om van de frisse, 
stille ochtend te genieten. Plotseling werd 
ik me bewust van geluid. Gek genoeg voel- 
de ik het eerst in m'n voetzolen, een diepe 
vibratie, die zich voortplantte tot ik van top 
tot teen meetrilde. Verwonderd over deze 
sensatie hóórde ik toen ook het immens, 
alles omvattend geluid en in mij werd een 
vage herinnering wakker. Toen zag ik ze, 
langzaam als zware zwarte torren opstijgen 
tegen de ochtendzon. Drie B52s. Ik wist 
toen niet dat die machines de beroemde 
B52s waren. Ik wist niet dat we vlak bij 
een luchtmachtbasis waren en dat ze 
geregeld manoeuvres hielden. Ik wist alleen 
dat ik in de glooiing van een heuveltje 
staand het overweldigend gevoel had dat 
ze pal op mij afkwamen, en dat er geen 
plaats meer was voor mij en mijn kind. 
Als ik niet direkt tegen mezelf gezegd had: 
Malloot! Dat zijn Amerikaanse vliegtuigen 
natuurlijk, en je bent op Amerikaans grond- 
gebied! dan was ik weggekropen onder een 
olijfboom. Grappig? 

God, zei ik toen, God, dank je om niet als 
een Vietnamese geboren te laten worden. 
Dank je, dat ik bruin ben maar niet Vietna- 
mees, dat ik geboren ben in Indië en niet in 
Frans Indo China. Ik heb wel geen land, 
maar in elk geval is mijn land niet Vietnam. 
Dank je dat ik geen Vietnamese moeder 
ben die met haar baby op de sawah staat. 
En dat zijn wel dezelfde vliegtuigen, maar 
die dikke volgeladen buiken gaan niet open 
om bommen te gooien op napalm op mili- 
taire installaties (en wie ziet nu een mager 
vrouwtje met haar kroost op de sawah er- 
naast?). Dank je God, en O God, waarom 
zij wel en ik niet? Ik ben een heel gewoon 
doorsnee mens. Sommigen zeggen zelfs 
afkeurend dat ik zo nuchter ben, dat ik niet 


direct zeg Oh, wat kassian zeg! Maar van 
die dag af, die verder heel prettig en ge- 
noeglijk verliep, kon ik dat niet meer van 
me afzetten: Dank je God; O God, waarom 
ik gelukkig niet en zij wel? Ik huil stille, 
tranen als ik denk aan wat er gaande is 
in Vietnam, zowel Noord als Zuid. Ik raak 
gedeprimeerd als ik denk aan al die mooie 
kampongs door dezelfde families generaties 
lang bewoond, die nu bomkraters zijn, voor 
generaties vernield. Ecology? Ik voel het 
als een persoonlijke pijn als ik hoor dat er 
weer een andere wending aan de oorlog 
wordt gegeven: van adviseurs, tot escala- 
tion, tot winding down en tegelijkertijd blok- 
keren, en nu (peace on earth, goodwill to 
Men) saturation bombings. Het ergste is 
mijn gevoel van onmacht. 


De nacht volgende op de verklaring van 
Kissinger dat de vredes-onderhandelingen 
op niets waren uitgelopen, en dat Amerika 
nu in ergere mate zou bombarderen, luister- 
de ik naar talk-radio. Hier zijn bepaalde 


radio-stations, die luisteraars gelegenheid 


geven op te bellen en dan over de radio 
hun opinie te geven. Dit is natuurlijk ano- 
niem. Deze bepaalde radioman (Ray Briem, 
KABC-Talk Radio) is erkend conservatief 
(rechts), en doorgaans vrij redelijk en 
weldoordacht. De reacties die hij deze a- 
vond kreeg zouden me ongelooflijk voor- 
komen, als ik ze niet persoonlijk had ge- 
hoord. Lieve, melodieuze damesstemmen 
(het zijn overwegend dames die opbellen), 
die begonnen met te vertellen, dat ze druk 
bezig waren met Kerst-voorbereidingen, 
maar zich gedwongen voelden om te zeg- 
gen, dat ze er absoluut voor waren dat er 
nu nog erger gebombardeerd zou worden, 
en die eindigden met iedereen (?) Merry 
Christmas te wensen. Sommigen. waren zo 
vriendelijk om te stipuleren “Just short of 
Nuclear of course," anderen waren minder 
gesteld op zulke limieten "Let's drop the 
A-bomb if necessary." Toen de commenta- 
tor toch wel wat geschrokken daarop rea- 
geerde. en vroeg wat er dan zou gebeuren 
met de krijgsgevangenen die daar toch ook 
waren, besliste een vrouw "Oh, Um sure 
they would rather die from an Atom-blast 
then sit and rot in prison." Toen heb ik de 
radio uitgedraaid. 


Maar om op uw vraag terug te komen, Mr. 
Robinson, of wij Indischen geinteresseerd 
zijn in politiek: Mijn man en ik wel, we 
schrijven Congress, Assembly, nieuwsbla- 
den, en we discussieren onder elkaar. We 
hebben zelfs in onze 12 jaar in Zd.-Califor- 
nia twee andere Indische mannen (helaas 
geen vrouwen) leren kennen die politiek 
goed belezen zijn (ingelicht is bepaald niet 
het juiste woord). Maar over het algemeen 
heeft de Indische gemeenschap ons duide- 
lijk gemaakt dat politiek een "saai" onder- 
werp is. "Ach, je kunt er toch niets aan 
doen," of "Wat wil je, zo gaat het nu een- 
maal. Zeg heb je al gehoord dat zo-en-zo 
nu daar-en-daar werkt, en voor een dub- 
beltje meer!" Soms hebben m'n man en ik 
het gevoel of Indischen het grootdoenerij 
vinden als je over andere zaken dan die je 
direct aangaan probeert te denken. Of 
hebben we het mis? Nu hebben we ons 
lesje geleerd. We debatteren alleen onder 
elkaar, maar zo komen we natuurlijk niet 
verder, want nieuwe ideeën of gezichts- 
punten krijgen we natuurlijk niet al te vaak 
op deze manier. 


Ik vraag mij af of het feit, dat zovele In- 
dische gezinshoofden ambtenaar of militair 
waren niet een heleboel te maken heeft met 
deze a-politieke houding? Wiens brood men 


L. E. van Balgooy-Stout. 
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"HOLLANDIA" 





Batavia 1936: Mejuffrouw С. А. van der Mark, het dameslid met de meeste verenigingsjaren, opent de verfraaide botenloods, Naast haar de 
voorzitter dr. De Jong. Op de achtergrond een autobus van de General Motors fabrieken te Tandjung Priok, waarmee een pelgrimstocht werd 
gemaakt naar de eerste botenloods op Pasar Ikan. 


Op 17 juni 1972 was het veertig jaar geleden 
dat genoemde vereniging werd opgericht. 
Blijkens een vermelding in de statuten wa- 
ren de oprichters: J. D. de Bats, F. H. Zey- 
del, L. W. J. Stevelink, A. Calkoen, D. J. 
Nooy, C. G. Catalani, W. Cornelisse, A. J. E. 
van Berckelaar, E. Janzen, M. C. Paauwe, 
W. G. Sirks, M. P. van Musschenbroek, mr. 
W. J. Blaisse en A. Zimmerman. 


De vereniging werd opgericht voor de tijd 
van 29 jaar. Bij gouvernementsbesluit van 
15 febr. 1933, no. 20 werden de statuten 
goedgekeurd en werd de vereniging mits- 
dien erkend als rechtspersoon. 


Het bestuur bestond voor de eerste maal 
uit: voorzitter, dr. J. H. de Jong; vice-voor- 
zitter, mr. W. J. Blaisse; secretaris, D. J. 
Nooy; penningmeester, A. Calkoen, en 
commissaris, M. C. Paauwe. 


De eerste accomodatie was gedurende korte 
tijd een loods op Pasar Ikan. Vervolgens 
het clubhuis bij Kampong Bandan aan het 
Antjolkanaal. Dit gebouw was eigendom 
van het Land, in beheer bij de directeur 
van de Haven Tandjong Priok; de er naast 
gebouwde botenloods was van de vere- 
niging. Op het achtererf was een woning, 
in gebruik bij een van de twee botenknech- 
ten, genaamd Kardi; oud-Hollandianen zul- 
len zich hem nog herinneren. 


Het botenmateriaal was afkomstig uit Ne- 
derland, Engeland en Australië. Het be- 
stond uit wherries, vieren, tweeën en sciffs. 
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Er waren plannen voor de aanschaf van 
twee achten. 


Behalve onderlinge wedstrijden, werden 
jaarlijks wedstrijden gehouden tegen de 
Roeivereniging "Brantas" van Surabaja en 
tegen de Rowing Section van de Royal Sin- 
gapore Yachtclub. De ontmoetingen hadden 
afwisselend plaats te Surabaja, Singapore 
en Batavia. De eerste interstedelijke wed- 
strijd werd in 1933 te Surabaja gehouden. 
Tegen Singapore werden alleen heren- 
nummers verroeid, tegen “Brantas” ook 
damesnummers. Het botentransport had 
plaats per K.P.M. Het kostte doorgaans 
hoofdbrekens om dit kostbare materiaal 
onbeschadigd op de plaats van bestemming 
te krijgen. 


Met de leden van deze zusterverenigingen 
werden de meest hartelijke betrekkingen 
onderhouden. De verhouding tussen de 
Hollandianen onderling was van bijzonder 
vriendschappelijke aard. Er werden banden 
gelegd voor het leven; meerdere huwelijken 
vonden hun basis in "Hollandia." Een groot 
aantal van de leden was oud-student roei- 
er. Op de onderlinge wedstrijden kwamen 
zo mogelijk ploegen uit met oud-leden van 
de Nederlandse studenten roeiverenigingen. 
Een ander evenement was de jaarlijkse club- 
tocht, met tal van boten, naar het gebouw 
van de Jachtclub te Tandjung Priok, gevolgd 
door een tocht per motorboot naar een der 
eilanden in de Baai van Batavia. Het in 


de namiddag terugroeien naar het clubhuis 
(een klein uur) was soms wel ietwat "berat", 
doch er was een prikkel om vóór donker 
aan te komen, teneinde niet te veel door 
de muskieten te worden gehinderd. 

In 1939 werd opgericht de Nederlands- 
Indische Roeibond; oprichters waren "Hol- 
landia", "Brantas" en "Kali Baru" te Sema- 
rang; deze laatste was als ik mij wel her- 
inner in 1938 in het leven geroepen. Deze 
bond beoogde o.m. de bevordering van het 
wedstrijdwezen en het afleggen van vaar- 
digheidsproeven, zoals deze in Nederland 
werden afgelegd onder auspiciën van de 
Nederlandse Roeibond. 


Het was een goed gebruik de vlootvoogd 
het beschermheerschap van "Hollandia" 
aan te bieden en het ere-voorzitterschap 
aan de president-directeur van de N.V. 
Koninklijke Paketvaart-Maatschappij. Beiden 
deden de vereniging steeds de eer aan 
aanwezig te zijn op de stijlvolle feesten 
in het receptie-paviljoen van Hotel des 
Indes, die na de wedstrijden werden ge- 
houden. Bij het schrijven van deze regels 
trekken kostelijke herinneringsbeelden aan 
mijn oog voorbij. 


"Hollandia" deed veel, de leden blaakten 
van energie. Niet alleen werd er geroeid, 
daarna dikwijls bij de Chinees gegeten en 
in Des Indes of in Der Nederlanden ge- 
danst, ook werden per speciaal gehuurde 
autobus of met een aantal eigen auto's 














Surabaja (Udjung, Perak). 1 april 1935. De winnende oude vier, heren, met kransen, roeit een 


ererondje. Hoofdnummer. 


tochten gemaakt, o.a. naar de Westkust, 
om aldaar te zwemmen, te zonnen en wat 
dies meer zij. Op de terugweg werd bij de 
Chinees in Serang gegeten. 

"Hollandia" was een selecte vereniging. In 
de statuten was bepaald, dat "Inlanders", 
Japanners en Vreemde Oosterlingen” van 
het lidmaatschap waren uitgesloten. Eén 
maal hebben een paar Japanners van het 
consulaat getracht lid te worden, daarbij 
gesteund door de heer Lovink, destijds 
hoofd van de Dienst voor Oost-Aziatische 
Zaken. Doch deze poging strandde uiter- 
aard op grond van deze statutaire bepaling. 
Bovendien wensten de leden geen Japan- 
ners in hun midden. 

Vermeld zij, dat ingevolge de statuten de 
damesleden geen stemrecht hadden. Zij 
waren toch zo sportief om wel op de leden- 
vergaderingen te komen. 


Het aantal leden is maximaal 110 geweest. 
Doorgaans was dit 90 à 95. 

De vereniging had een fraaie vlag, die 
dagelijks op het clubhuis wapperde. Blijkens 
het Huishoudelijk Reglement bestond deze 
vlag "uit een bijkans vierkant oranje veld, 
waarop als een staand kruis zijn aange- 
bracht vier witte driehoeken, welker toppen 
elkaar in het midden van het veld raken, 
en in dit punt worden gedekt door een 
klein oranje ruit, waarin zwaard, krans en 
linten van het wapen van Batavia". 

Het voorgeschreven roeicostuum voor heren 
bestond uit een oranje tricot hemd, witte 
broek en schoenen met rubberzolen; voor 
de dames was dit een oranje blouse en wit 
rokje of witte broek met dezelfde soort 
schoenen. 

In dec. 1941 werden de boten, in verband 
met eventuele bombardementen, gedeelte- 





Batavia. Antjolkanaal. 9 april 1939. De winnende oude vier van "Hollandia": mr. L. ter Braake 
(boeg), mr. Н. Е. W. Luiking, P. J. Citroen, W. A. Р. Е. L. Storm van 5 Gravensande (slag) 
en mr. J. W. Th. Cohen Stuart. (stuurman). Op de achtergrond de verslagen Singapore vier. 


lijk naar andere loodsen in de benedenstad 
overgebracht. 


Tijdens de Japanse bezetting is een deel 
van de boten uit de eigen botenloods ge- 
stolen; de naar de benedenstad overge- 
brachte boten waren na de capitulatie van 
Nippon spoorloos. Het volgende mag niet 
onvermeld blijven. In febr. 1946 lag het 
clubhuis in het gebied van de pelopors. 
De secretaris en de penningmeester van de 
vereniging wilden de situatie aldaar op- 
nemen en vervoegden zich daartoe bij de 
Engelse militaire commandant in de bene- 
denstad, verzochten militaire begeleiding, 
die werd verleend. Deze commandant was 
zeer welwillend; hij beweerde lid te zijn 
van de London Rowing Club. In de boten- 
loods werden o.m. aangetroffen een paar 
mooie, onbeschadigde wherries. Dit werd 
aan deze commandant gemeld, met vrien- 
delijk verzoek door zijn soldaten een oogje 
in het zeil te laten houden t.a.v. dit kostbare 
materiaal. Een paar dagen later werden 
deze wherries door Engelse soldaten, on- 
der leiding van een sergeant, per vracht- 
auto weggehaald. Het bleek dat zij in de 
richting van Tandjung Priok waren afge- 
voerd. De secretaris en de penningmeester 
togen op onderzoek uit en ontdekten dat 
deze wherries op het dek van een Engelse 
torpedobootjager lagen. Pogingen aan 
boord te komen faalden; het tweetal werd 
door Engelse militairen met stenguns tegen- 
gehouden. Weg wherries. Leve onze nobele 
Engelse "vrienden!" Pogingen met ge- 
noemde commandant in de benedenstad in 
contact te komen faalden eveneens. Had 
hij order gegeven de boten weg te halen? 
Toen het gebied rond het clubhuis vrij was 
van pelopors werden de overgebleven bo- 
ten, waaronder twee vieren, opgeknapt. En 
werd weinig geroeid, bovendien was het 
Antjolkanaal op meerdere plaatsen bijna 
dichtgegroeid of dichtgeslibd. De vereni- 
ging bloedde dood. In 1956 werden de bo- 
ten overgebracht naar "Brantas" еп de ei- 
gen botenloods werd verkocht en gede- 
monteerd. 


Het laatste bestuur voor de inval van de 
Japanners bestond uit: dr. J. Н. de Jong, 
voorzitter; H. A. Bicker Caarten, vice-voor- 
zitter; mr. H. F. W. Luiking, secretaris; mr. 
Tj. de Cock Buning, penningmeester en 
drs. M. C. Paauwe, commissaris. 


Dr. De Jong overleed vrij kort na het kamp; 
drs. Paauwe kwam in het kamp om. Voor 
zover mij bekend, zijn van de oprichters 
althans de heren Calkoen en Nooy nog in 
leven. 


Ik mag niet onvermeld laten, dat de mede- 
oprichter de heer Van Berckelaer, oud-Laga 
roeier,overleden in 1965, uitzonderlijke ver- 
diensten jegens “Hollandia” heeft, vooral 
op het gebied van het coachen van wed- 
strijdploegen. Hij heeft zich volledig, met 
niet aflatend enthousiasme ingezet voor de 
bevordering van het wedstrijdroeien en voor 
de bloei van de vereniging in het algemeen. 
Ik gedenk hem hier in vriendschap en 
dankbaarheid. 


Zoals boven vermeld, had de eerste wed- 
strijd tegen “Brantas” plaats in 1933, te 
Surabaja. Voor het nummer oude vier, heren 
had dr. de Jong een wisselbeker uitgeloofd, 
genaamd Hollandia Beker; de vereniging 
die deze drie keer achter elkaar won of 
vier keer in het geheel, kreeg dit kleinood 
in eigendom. “Hollandia” werd eigenares. 
Het lid, mevrouw de Koe - d'Arnaud, 


(lees verder pagina 20, onderaan) 
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Een Europees ambtenaar b.b. als Adathoofd 


Dit stuk speelt in Sanana, hoofdplaats van 
de onderafdeling Soela-eilanden van de re- 
sidentie Molukken, 5 december 1941, op 
de vooravond van het vaderlandse Sint 
Nicolaasfeest. Hier een dag als alle andere; 
mijn vrouw en ik (wij hadden toen nog 
geen kinderen) zouden 's avonds op onze 
manier feestvieren, d.w.z. eens geen rijst 
eten, maar zelfgebakken brood met een 
paar dagen tevoren door bevriende marine- 
vliegers uit Ambon meegebrachte ham van 
Toko Nam, echte Wooddun boter, specu- 
laasjes en dergelijke op een buitenpost 
zeldzame dingen. Bij gebrek aan andere 
Europeanen zouden de Chinese gouverne- 
ments Indisch-arts en zijn singke-vrouw mee 
aanzitten aan het feestmaal. Het zou alle- 
maal anders lopen. 

Om een uur of tien kwam de oppasser aan- 
lopen met het bericht: "Toean, de prauwen 
uit Ternate zijn in aantocht; U kunt de 
tifa's en gongs al horen.” Inderdaad zie ik 
uit onze voorgalerij een grote versierde 
prauw, gevolgd door enkele kleinere, onze 
baai binnenvaren; het geluid der trommen 
en gongs wordt steeds luider en het volk 
van de hoofdplaats begint zich voor mijn 
dienstwoning te verzamelen. Ook de van 
het gehele eiland reeds de dag van tevoren 
aangekomen Sengadji's,. de stamhoofden 
der Fagoedoe, Falahoe, Bega, Fatjé, Pohea, 
Foekoeweoe, Malboefa, Kabau, Gai, Wai 
Tina Mangoli, Orifola en Tjapaloeloe; de 
drie laatsten zijn van de "overkant" geko- 
men, van het eiland Mangolie. 

Nu zal het dan toch gebeuren; ik haast mij 
mijn pijama te verwisselen voor een witte 
broek, overhemd zonder boord (zoals waar- 
in de Bombayers plachten te lopen) een 
lichtblauwe - speciaal voor deze gelegen- 
heid door mijn vrouw gemaakte - badjoe koe- 
roeng en een door de Kapita Kota zelf voor 
mij geplooide adathoofddoek, welke hoofd- 
bedekking buiten mij slechts door het Dis- 











trictshoofd Mohamad Ali Tjan (van Chinese 
afkomst) mag worden gedragen. Met wel- 
gevallen bekijk ik mij in de spiegel; een 
welkome afwisseling met mijn B.B.-uniform. 
Aangezien ik het qua huidskleur kan op- 
nemen tegen mijn “onderdanen” zie ik er 
nog niet eens zo gek uit, is het oordeel van 
mijn vrouw, die als echte totok overigens 
niet zo erg veel waardering kan opbrengen 
voor deze "maskerade". 

Eerst later begrijpt zij, dat deze vertoning 
ons zeer veel moeilijkheden en leed be- 
spaard heeft, en...... nog besparen zou. 
Als de opvarenden der prauwen geland zijn 
stel ik mij voor mijn woning op, omringd 
door het Districtshoofd, de Kapita Kota en 
de Panghoeloe Kota, de "geestelijke" der 
naast mijn woning gelegen grote moskee. De 
aanvoerder der Ternatanen, de Sengadji van 
het eiland Kajoa en persoonlijk vertegen- 
woordiger van de landsheer, de Sultan van 
Ternate, komt van de prauw regelrecht op 
mij toe en overhandigt na de begroeting 
mijn aanstelling tot Salahakan der Kepoe- 
lauan Soela, zoiets als onderkoning. Immers 
hebben de Sultans van Ternate de Soela- 
eilanden van oudsher door vertegenwoor- 
digers laten besturen, die de titel van Sala- 
hakan voerden. Na de invoering van het 
Nederlandse gezag kwam dit ambt natuurlijk 
te vervallen. In plaats daarvan kwam in 1909 
een z.g. Posthouder in Sanana te resideren, 
wijlen de heer Sam Kneefel, wiens nazaten 
tot op de huidige dag nog op het eiland 
Ternate wonen. Om op mijn verhaal terug 
te komen: na de aanbieding van mijn schrif- 
telijke aanstelling door de Sultan begaf het 
gehele gezelschap zich naar de binnenplaats 
van het oude compagniesfort De Verwach- 
ting, alwaar voor mij de traditionele Alfoerse 
krijgsdans de Tjakalele, werd uitgevoerd, 
hetgeen wel een vol uur duurde. Vermeld 
moet worden, dat vrouwen de plechtigheid 
niet mochten bijwonen, dus ook niet mijn 








Verbeffing van contr. B.B. de Santy (midden op de voorgrond) tot Salabakan van de eilanden 
Soela Besi, Mangoli en Taliaboe, 5 december 1941. Links districtshoofd Mob. Ali Tjan, rechts 
Kapita Kota Hasan en de Panghulu Kota. De overigen zijn Sangadj?s (stamhoofden) van 
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vrouw, die echter stiekum op de wallen 
was geklommen om daar bijgaande foto te 
maken. Nadat de Sengadji naar zijn tijde- 
ШК verblijf was vertrokken, stak ook ik mij 
wederom in mijn westerse kleding teneinde 
het merkwaardige Sinterklaasfeest op meer 
eigentijdse wijze te gaan vieren. 


De lezer zal zich ongetwijfeld afvragen 
waarom een ambtenaar van het Binnenlands 
Bestuur er zich toe leent een inheemse titel 
aan te nemen en zich in inheemse kledij 
te steken. Welnu: zoals bekend kwam de 
oorlog met Japan in genen dele onverwacht. 
Toen ik in de jaren 1937-40 te Batavia aan 
de Assistent-Resident was toegevoegd, was 
ik onder meer belast met verzamelen van 
gegevens over de z.g. Japanse expansie- 
drang, terwijl ik in Amboina kennis had ge- 
maakt met het arrogante optreden van een 
Japanse missie, die de Molukken bezocht; 
de heren voelden zich toen reeds de toe- 
komstige meesters. Geen zinnig mens daar 
twijfelde eraan, dat wij oorlog met Nippon 
zouden krijaen. Ofschoon de Soela-eilanden 
geacht werden bij een eventuele oorlog 
buiten het strijdtoneel te vallen, achtte niet- 
temin de Sulan van Ternate tot wiens zelf- 
bestuursgebied de eilanden behoorden, het 
gewenst de Europese ambtenaar zo goed 
mogelijk te vrijwaren voor last met de be- 
volking, indien de vijandelijkheden uitbra- 
ken. De eilanden, vooral het “hoofdeiland” 
Soela Sanana of Soela Besi, waren immers 
bekend als een moeilijk gebied. 

Nergens in de Molukken had men in de 
jaren 1925-30 zoveel “communisten” gehad; 
de negorijhoofden van enkele dorpen waren 
zelfs in mijn tijd ex-Digoelgangers (met wie 
ik het overigens best kon vinden). Kwam in 
1925 na het aftreden van de fungerend 
Controleur M. A. Monsjouw het bestuur in 
handen van de 1e Luitenant J. van Leer, die 
de beschikking had over drie brigades in- 
fanterie, na hem werd zijn collega H. A. 
Tillema aangesteld als Hoofd van Plaatse- 
lijk Bestuur. Eerst met het vertrek van de 
1e Luitenant A. van Santen (de latere Bri- 
gade Generaal, die nog later commandant 
was van het Kon. Mil. Invalidenhuis Bron- 
beek) begon weer een periode van burger- 
lijk bestuur door de benoeming van de fd. 
Controleur J. С. Н. Kramps (30/9'37 - 
2/2'40). Ikzelf nam op 14-11-40 het bestuur 
over van de Gezaghebber G. van Wieren, 
die het er nauwelijks negen maanden had 
uitgehouden. Maar...... revenons à nos mou- 
tons! 

Sultan Djabir, een trouw aanhanger van het 
Gouvernement, achtte het gewenst de func- 
tie van Salahakan weder in te stellen en 
had mij tijdens de laatste bestuursconferen- 
tie gepolst, of ik ervoor voelde deze functie 
aan te nemen. Natuurlijk was alles “zeer 
geheim eigenhandig” behandeld; alleen Re- 
sident Herman Janssen van Amboina was in 
het complot; had prompt zijn "FIAT" ver- 
leend. Door de plechtigheid van 5 decem- 
ber 1941 (slechts drie dagen voor het uit- 
breken van de oorlog) was ik niet alleen 
maar vertegenwoordiger van H.M. de Ko- 
ningin der Nederlanden, doch ook van Z.H. 
de Sultan, hetgeen diepe indruk maakte op 
de bevolking, die immers een grote ver- 
ering voor de vorst koesterde en de "mis- 
зар” van het Gouvernement, dat de vorige 
Sultan had verbannen, (waarna er jarenlang 
niemand de zetel in Ternate innam), nog 
lang niet vergeten was. Ik heb ondervonden, 
dat Sultan Djabir goed had gezien. Toen 
na de val van Java overal de bestuurs- 
ambtenaren last met de bevolking kregen, 
bleef ik hiervan verschoond. Werd de Ge- 
zaghebber van Dobo door zijn eigen be- 
volking gevangen en geboeid met vrouw 
en dochters per prauw naar de Japanners 
in Amboina gebracht, ik had nimmer de 








De oorsprong van de plaatsnaam Salatiga 


Alhoewel ik het helemaal eens ben met 
hetgeen de heer M. Busselaar schreef 
over de oorsprong van de naam van 
dit bergstadje Selótigó heb ik toch mijn 
gedachten laten gaan over de andere 
benaming t.w. Salatiga (3 fouten of wel 
zonden) stoelende op een legende. 
Anders gezegd of het niet mogelijk is, 
dat er toch nog enig verband bestaat 
tussen de oorspronkelijke naam: Selô- 
tigôen de (verbasterde?) naam Salatiga 
m.a.w. dat ik niet direct wil aannemen, 
dat de legende verzonnen zou zijn, ten- 
einde de naam Salatiga aannemelijk te 
maken. 

De taal, waarin de overlevering be- 
schreven is, moet toch n.m.m. ook het 
Javaans geweest zijn. Kan het niet zijn, 
dat ter "gedenking" van deze legende 
in het verleden, 3 stenen (seló-tigó) op 
elkaar gestapeld zijn geworden? Onwil- 
lekeurig dringt zich dan de vraag bij je 
op: Wat was er nu eerder, de opge- 
stapelde stenen (watoe-toemploek) óf 
de legende (zoiets als de kip of het ei.) 
Omdat er echter rond Salatiga nog 
twee andere gelijkvormige van op el- 
kaar gestapelde grensbakens zijn, zou 
je moeten aannemen, dat de door de 
heer B. omschreven “grenspaal” uit- 
sluitend voor dat doel was opgebouwd 
en niet als gedenkteken van de (vol- 
gens de legende) plaats van de strijd 
tussen de drie door hebzucht gedreven 
rovers, die daarin alle drie het leven 
lieten. 

De derde door mij genoemde "grens- 
paal” bevindt (bevond) zich ca. drie km. 
stroomopwaarts van de kali Taman, ge- 
rekend vanaf de badplaats Kalitaman. 
Als schooljongen “ontdekte” ik dit 
tijdens een wandeling met vrinden, 
lángs-en-dóór dit bergriviertje. 
Verbindt men deze drie grenstekens 
met denkbeeldige lijnen, dan ligt het 
aardige plaatsje in de aldus gevormde 
driehoek. 


Ook repte de heer B. over het Proef- 
station voor de Java suikerindustrie, 
eerst gelegen buiten Salatiga en nader- 
hand overgebracht, zij het tijdelijk naar 
het z.g. heuvelterrein van Semarang, 
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minste last. Tot op de dag van mijn ge- 
vangenneming door de Japanners op 22 
mei 1942 was men zelfs belasting blijven 
betalen, de vlag voor mijn woning was 
blijven waaien "seperti biasa", door voor- 
spraak van de hoofden werd ik vrijgesteld 
van het bijwonen van de Japanse proclama- 
tie van de “nieuwe onafhankelijkheid der 
Indonesiërs”, mochten mijn vrouw en ik 
zonder geleide ons aan boord van de Japan- 
se hulpkruiser Nanvo Maru begeven, droe- 
gen vrijwilligers onze koffers aan boord en 
werden wij uitgeleide gedaan door alle 
hoofden uit de directe omgeving der kota 
in vol adattenue. 
Precies zoals het geweest zou zijn, indien 
ik in normale tijden zou zijn overgeplaatst. 
Ik moge nog mededelen, dat ik in vol 
uniform met "de pet" op aan boord stapte 
om naar Amboina te worden vervoerd. 

de Santy. 


dat omstreeks 1913 op instigatie van 
de zeer bekende heer H. Tillema, apo- 
theker te Semarang werd ontsloten. 
Dit proefstation was in feite een vrij 
groot "research" complex, waarin ver- 
scheidene laboratoria. Van een com- 
plete suikerfabriek, althans wat men in 
het verleden daaronder verstond, was 
echter geen sprake. Ook kon in dit 
Semarangse heuvelterrein (Tjandi Ba- 
ru) de bibit-cultuur niet op dezelfde wij- 
ze worden aangepakt, als op de gron- 
den nabij Salatiga. Tjandi-Baru heeft 
namelijk een zeer onvruchtbare grond 
tw. "радаз” (gele mergel), met slechts 
een dun laagje aarde bedekt. Op de 
heuvels kon dan ook alleen maar alang- 
alang groeien. Op hiervan ontdane 
plekken, kon hooguit ketella-pohon 
(casave) met moeite verbouwd worden, 
ook al door het gebrek aan water, 
geen kali's. In de tuinen van de in 
latere tijd opgetrokken woonhuizen 
trof je dan ook zelden ‘vruchtbomen 
aan m.u.v. pisang en katès-bomen, 
omdat deze geen diepgaande wortel- 
stelsels hebben. Stelden bewoners toch 
prijs op vruchtbomen in hun tuin, dan 
dienden zeer diepe plantgaten, door 
de padaslaag héén te worden gegraven 
en opgevuld met vruchtbare aarde, 
om de jonge boompjes goed aan te 
laten slaan. 

Misschien is er een zeer beperkt 
areaal bij het proefstation ook eerst 
"rijp" gemaakt voor proefnemingen met 
gekweekte rietsoorten. De “uitvinding” 
van Harreveldt is, geloof ik, het lukken 
van de kweek van een uitzonderlijk 
goede rietsoort. Het proefstation is 
naderhand overgebracht naar Pasoe- 
roean (Oost-Java), waar de omstandig- 
heden in alle opzichten zeer gunstig 
waren. Dáár is men gekomen tot de 
kweek van de beroemde Р.О.Ј.-гіеї- 
soort (en), die niet alleen de uitvinding 
van Harreveldt achterhaalden, maar 
daar zelfs gunstiger boven uitkwamen 
en suiker opleverde(n) van betere kwa- 
liteit dan die van Cuba, zodat het ver- 
loren terrein weer werd heroverd. P.O. 
J. zijn de initialen voor Proefstation 
Oost-Java.. Het voormalige complex 
gebouwen van het proefstation in Tjan- 
di-Baru werd betrokken, deels door een 
openbare school, deels door de Politie. 


G. L. de Jong 





De niet verloren jaren 


Maria Wyngaard was 23 toen zij in een 
Japans. interneringskamp werd opge- 
sloten. Zij was op Java geboren, had 
in Europa gestudeerd. Na de bevrijding 
heeft zij geruime tijd in Zuid-Amerika 
vertoefd en woont thans in Madrid. 
Een begaafde vrouw, maar vooral: een 
sterk karakter. In het kamp schreef zij 
gedichten en maakte zij, met primitieve 
middelen, pentekeningen. Later heeft 
zij niet onverdienstelijke houtsneden 
gemaakt, die ook tentoonstellingszalen 
hebben bereikt. De gedichten uit de 
kamptijd zijn gebundeld in een boekje 
onder de titel: "De niet verloren jaren.” 
Men zond ons dit zeer fraai uitgevoerd 
boekje dat ook enige illustraties van 
haar hand bevat. Het vermeldt geen 
uitgever; wij nemen aan dat de dichte- 
res het voor eigen rekening heeft laten 
drukken. 

Grote poëzie moet men in dit bundeltje 
niet zoeken: wel een sterk sentiment 
en een zuiver gevoel. De titel van haar 
herinneringen aan de barre tijden van 
de Japanse bezetting verklaart zijzelve 
als volgt; men leert er ook de mens uit 
kennen. 


Vanwaar deze vreemde titel: "De 
niet verloren jaren’? Omdat er 
een oogst was, een verlate oogst. 
Zoals het graan de tijd nodig 
heeft om tot gouden rijpheid te 
komen, het houtskool tot de zui- 
vere diamant, zo ook heeft zich 
in ons het lijden gesublimeerd. 
lets in de herinnering aan deze 
vreselijke jaren ademt een 
schoonheid die wij nu niet meer 
kunnen vinden. 


Ofschoon wij van Tong Tong als regel 
weinig neiging hebben nu nog "kamp- 
herinneringen! op te halen, vonden wij 
het boekje van Marta Wyngaard toch 
wel de moeite waard, om de uitzonde- 
ring op deze regel te vormen: 


N.B. Het boekje is NIET bij onze 
boekhandel verkrijgbaar maar is 
rechtstreeks te bestellen bij: 
Mevr. Tol, Treublaan 1B - Amers- 
foort. tel. 03490-16263. Prijs f 8,50 


OBAT 


1. Tegen buikloop, ook dysenterie: 
Palapitten branden als koffie, evt. 
ook gemalen uit een busje: Seduh 
met kokend water. Drinken na af- 
koeling. Al. 


2. Tegen kiespijn tijdens weekend of 
vacantie. 
Theelepeltje gemalen kruidnagelen 
in of vlakbij de pijnlijke plek doen 
en langzaam opzuigen. Eerst erg 
pedes, maar later valt het mee. Ook 
vlak voor het slapen gaan aan te 
brengen. Vergeet niet om naar de 
tandarts te gaan als al beter, lo! 


V. N. Moens 
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Terug naar Midden-Java 


Dit is het derde vervolg van de her- 
inneringen van "Oom Piet” Scholten. 
Teruggekeerd naar Ambarawa herle- 
ven weer de ervaringen van een 
jonge luitenant in een kleine garni- 
zoensplaats. De eerste stukken uit 
deze reeks verschenen resp. op 1 en 
15 nov. 1972 en 1 februari van dit 
jaar. - Red. Т.Т. 


CH 


Vele malen brachten wij, de drie vrijge- 
zellen, een bezoek aan de op 10 km van 
Ambarawa aan de weg naar Semarang ge- 
legen onderneming Djati Ronggo, waar we 
op het grote landhuis, waar de oude me- 
vrouw Mac Gillavry de scepter zwaaide 
gastvrij werden ontvangen. Ook waren we 
dikwijls de gast van de employees. 

We wandelden op zaterdag na de dienst er 
heen en waren in de morgen van zondag 
al weer vroeg uit de veren om deel te 
nemen aan een drijfjacht met honden op 
tjellengs. Ook was de controleur van het 
Binnenlands Bestuur Lindhout meestal van 
de partij. Na een voortreffelijke rijsttafel 
en een siësta volgde nog een partijtje 
tennis, waarna we nog even 10 km terug- 
liepen naar Ambarawa. 


Konden we een enkele maal op niet op 
zondag vallende feestdagen een bezoek aan 
de onderneming brengen, dan waren we 
steevast aanwezig bij het dagelijks- cere- 
monieel van de jongste der twee gebroe- 
ders Mac Gillavry, Donald. Om 11 u. kwa- 
men zo'n 100 vrouwen en meisjes, keurig 
gekleed in sarong en kabaja, een voor een 
hun tampa met die dag gemaakte sigaret- 
ten tonen aan de pasja die zich voor in de 
fabriekszaal had opgesteld. Hij pikte een 
willekeurige sigaret van iedere tampa, stak 
die aan, deed één trek en deponeerde haar 
vervolgens in een emmer. Ook kneep hij 
haar (neen), niet dat wat men van een pasja 
verwachten kon maar de sigaret) om na te 
gaan of zij niet te hard was gerold. De 
vervaardiging geschiedde door de Javaanse 


door gen mat, b.d. P. Scholten 





vrouwen op de grond zittende, met de hand. 
Het was een fleurig gezicht zo'n zaal met 
aardige Javaanse schonen te aanschouwen. 
Een andere onderneming waar we altijd 
welkom waren was Asinan, bij Bawen ge- 
legen nabij de driesprong van wegen naar 
Semarang, Salatiga en Ambarawa. Admini- 
strateur was de ex-officier K. Homburg. 
Inwonend was zijn zuster mevrouw Webb- 
Homburg. Haar man was tijdens een pa- 
trouille door een valboom gedood. Kapitein 
G. J. A. Webb ligt op het kerkhof Peutjoet 
te Koeta-Radja begraven. 

Een enkele maal kwamen de assistenten van 
Djati Ronggo ons een bezoek brengen. Wij 
voelden ons dan verplicht als tegenpres- 
tatie voor de vriendelijke ontvangst op de 
onderneming, een etentje aan te bieden. 
Helaas was dat in het door ons zo geprezen 
en geliefd hotel van Moeder Tietke niet 
(meer) mogelijk, omdat zij contante betaling 
van het genotene verlangde. Een moeilijk 
probleem! 

Wij probeerden het dan bij het aan de 
aloon-aloon gelegen hotel van Rheden. Dit 
hotel had het voordeel, dat er nog een oud 
Indische hotelgewoonte in stand werd ge- 
houden nl. een fles Bokma vóór het eten 
op de kletstafel, waar iedere gast op be- 
scheiden schaal, laten we zeggen twee 
borrels, gratis mocht nemen en de eigenaar 
met een gedeeltelijke betaling genoegen 
nam. 

In de voorgalerij stond een ouderwetse, 
ronde tafel met een rond gat in het midden, 





Een foto van het Fort Willem I te Ambarawa genomen in 1915 (Foto uit collectie mej. G. H. 
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dat toegankelijk was voor de Javaanse be- 
diende door een opening in het tafelblad. 
Staande in het ronde gat werden de glazen 
door hem gevuld. 

Een welkome gast was ook de machinist 
van het watergemaal te Toentang. Hij was 
afkomstig van een Duits schip, dat bij 
Tjilatjap geïnterneerd lag. Wij hadden met 
hem kennis gemaakt tijdens onze picknick- 
tochtjes naar de waterval aldaar. Machtige 
turbines, die in beweging werden gebracht 
door water dat met grote kracht door enor- 
me grote buizen langs een helling naar 
beneden stroomde, zorgden voor de water- 
toevoer naar de omliggende garnizoens- 
plaatsen. - 

Het gebeurde nogal eens dat de drie boed- 
jang-luitenants door de Javaanse militairen 
(trouwens óók door de Ambonese en Me- 
nadonese) werden uitgenodigd om een uur- 
tje aanwezig te zijn bij feesten, die werden 
gegeven n.a.v., huwelijken en wat de Ja- 
vaanse militairen betrof bij het einde der 
poeasa en bij besnijdenissen. Daarbij man- 
keerde de ronggeng niet, die ook ons met 
sierlijke pasjes en hand- en armbewegingen 
haar slendang als uitnodiging ten dans aan- ' 
bood. In het begin konden wij moeilijk aan 
haar verzoek voldoen, omdat we de tandak- 
kunst niet machtig waren. Dat was echter 
geen bezwaar, we konden een van feest- 
vierders verzoeken de slendang aan te ne- 
men en als vervanger van ons te willen 
dansen. Wij dienden echter wel (dat werd 
patoet geacht) een riks aan het ronggeng- 
gezelschap aan te bieden. Het was immer 
een genoegen te zien hoe keurig zonder 
enige wanklank die in de tangsi in de dag- 
verblijven van de compagnieën gevierde 
feestjes verliepen. 


We vonden het echter op den duur wel zo 
aardig ons enigszins met de Javaanse dans- 
kunst vertrouwd te maken. Een onze Ja- 
vaanse kennissen was bereid ons les te 
geven. Onze aanwezigheid en het mede 
dansen op de gamelanmuziek vond bij de 
Javaanse militairen veel waardering. 


In mei 1915 kwam de inspecteur der infan- 
terie gen.-majoor В. С. Doorman, В. M. W. 
- op inspectie. Hij woonde o.m. een batal- 
jons oefening in het terrein en een exercitie 
van het korps op de aloon-aloon bij. Het 
gehele bataljon voelde zich trots en fier, 
toen hij verklaarde, dat het XXle het beste 
bataljon van Java was. Op de avond van de 
laatste inspectie dag was er ter ere van de 
generaal een grote koempoelan ten huize 
van de overste. Wij, de drie boedjangs, 
waren om een of andere reden niet uitge- 
nodigd. Wij vonden, dat we toch iets moes- 
ten bijdragen tot verhoging van de feest- 
vreugde en deden dat door het werpen van 
een voetzoeker in de tuin voor de voorga- 
lerij. Grote consternatie! Wij er van door! 
Luitenant Browtowski rende naar buiten en 
liep tegen twee wandelende jannen aan, 
die hij er van verdacht de voetzoeker te 
hebben geworpen. Hij nam de verdachten 
mee naar de wacht waar zij tot de volgende 
morgen werden opgesloten gehouden. Toen 
wij dit vernamen hebben we ons gemeld. 
Op het bataljonsrapport met sabel en hand- 
schoenen ontvingen we een geduchte uit- 
brander, die als schriftelijke bevestiging van 
onze niet geapprecieerde daad bij onze 
straflijst werd gevoegd. 

Half 1915 ging onze overste Verstege het 
garnizoen verlaten. Hij werd overgeplaatst 
naar Atjeh met standplaats Koeta Radja als 
commandant van het Korps Marechaussee 
tevens Plaatselijk cdt. De meesten van ons 
zagen hem met leedwezen vertrekken. Hij 
was, ook voor de jongeren een goed kame- 
raad geweest; voor de troep streng maar 
rechtvaardig. De nieuwe cdt. luit-kol. J. 
Velds was een bedaard humaan chef, die 











binnen korte tijd aller achting wist te ver- 
werven. 


Eenmaal per jaar werd door de 3e Brigade 
een grote gecombineerde oefening, die 10 
dagen duurde, gehouden. Ook het XXle 
bataljon was van de partij. We hadden in 
die dagen nog geen autovervoer, alle af- 
standen moesten te voet worden afgelegd. 


De manoeuvres werden voorafgegaan door 
een marsoefening gedurende 4 dagen in 
bergterrein met volle bepakking, waarbij 
per dag 40 km werd afgelegd. Ook waren 
bij die marsen de munitie - en levensmidde- 
lentreinen ingedeeld, uitgerust met zg. Ja- 
panse treinkarren; lichte wagentjes met 2 
paardjes bespannen. Na deze 4 zware da- 
gen een dag rust gevolgd door 4 dagen oe- 
feningen in het terrein: Daarna een dag rust 
en terug naar het garnizoen. 


Na afloop van de Brigade oefening, eind 
1915 te Magelang, werd ik op een vrijdag 
aangewezen als kwartiermaker van ons 
bataljon de legering voor te bereiden te 
Moentilan, halverwege Magelang en Amba- 
rawa gelegen. Ik vervoegde me, met twee 
man van iedere compagnie bij de contro- 
leur B.B., hoofd van Plaatselijk Bestuur, die 
mij zijn mantri politie meegaf om te onder- 
zoeken of het pasarterrein geschikt was 
voor legering van een bataljon. Ik keurde 
het af wegens gebrekkige watervoorziening, 
te klein voor ruim 800 man met treinen en 
te vuil. Wat nu? De mantri had een reuzen- 
idee! Probeert U het bij de paters, zei hij. 


Bij de paters?! die schrikken zich dood ant- 
woordde ik. Daarop legde de mantri mij uit, 
dat er een groot katholiek internaat was 
met een honderdtal Javaanse jongens en 
grote schoollokalen. Wij naar de paters. 


We werden vriendelijk ontvangen door het 
hoofd van het internaat. Pastoor van Lith, 
die na beraad met zijn staf, met de legering 
voor twee nachten accoord ging. De ban- 
ken uit de schoollokalen werden buiten 
opgestapeld. De mantri zorgde op mijn 
verzoek voor voldoende rijststro, kortom 
alles werd geregeld, wat nodig was om het 
bataljon, dat ik Zaterdag op de grote weg 
opwachtte, in een nooit gedroomde lege- 
ringsplaats te ontvangen. 


Overste Velds had aanvankelijk bezwaren. 
Dat kan je die paters toch niet aandoen, 
vond hij. Zeker wel zei ik, ze zijn zeer 
enthousiast en ingenomen met ons bezoek, 
ze zullen ons gaarne ontvangen. Nu goed 
dan zei de overste, maar wij voeren onze 
eigen menage uit de keukenwagens. Het 
werden twee gezellige dagen van hartelijk 
samenzijn. Er werd druk gevoetbald. Een 
elftal paters tegen officieren (2-1). Ook 
door de Javaanse jongelingen werden met 
onze militairen voetbal wedstrijden ge- 
speeld. Overal zag men militairen met 
deze knapen een praatje maken. 


De tweede dag, zondag bracht ons een 
verrassing in de vorm van 6 officiersdames, 
die met allerlei lekkernijen naar Moentilan 
waren gekomen. Het werd één grote rijstta- 
fel, waarbij het eenvoudige soldateneten 
uit de rijdende keukenwagens als basis 
diende. De paters waren onze gasten. 


Ze vonden het een belevenis en erg inte- 
ressant met het soldatenmenue - een portie 
rijst, half eendenei, een stukje tahoe, sajoer, 
sambal en een pisang - te mogen kennis 
maken. 


Na een roerend afscheid gingen we op 
maandagmorgen te 6.30 u. de mars in voor 
de laatste etappe naar Ambarawa, de mu- 
ziek voorop, die ten afscheid voor onze 
vriendelijke gastheren eerst nog een fanfare 
had geblazen. 


чая ео чево че 999090 9er v6 
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HET MYSTERIE VAN DE VALLENDE STENEN 


Het lezenswaardige artikel van E. E. 
Albert (TT dd. 15-1-73) lost het raadsel 
van de vallende stenen geenszins op. 
Integendeel, het heeft bij mij vele vra- 
gen gewekt. 

1. Waarom zijn er in Nederland, ja, op 
de aarde buiten Indonesié, nooit stenen 
gegooid? Zelfs de man (of vrouw) voor 
wie ze bestemd waren heeft er geen 
enkele meer zien vallen nadat hij Indo- 
nesié verlaten had. Leven die "de- 
monen” dan alleen maar op de Indone- 
sische eilanden, mijnheer Albert? Ook 
op zee tussen de eilanden komt het 
verschijnsel niet voor. Dat is toch wel 
merkwaardig en onbegrijpelijk. 

2. De stenengooier, die volgens schrij- 
ver de geest (ziel) zou zijn, van een 
slecht mens, die in vroeger tijd zou 
hebben geleefd, kende blijkbaar al- 
leen maar stenen om zijn gevoelens 
van haat of wrok te kunnen koelen. 
Zouden er dan maar alleen “demonen” 
zijn die hebben geleefd in een tijd dat 
er slechts stenen waren om je te ver- 
dedigen? Zijn er geen uit een tijd dat 
men betere wapens kende? Hoe ver- 
klaart schrijver het, dat nooit iets an- 
ders wordt gegooid dan een steen? 

3. De heer Albert spreekt van gevallen 
waarbij iemand zo'n steen op zijn 
hoofd kreeg en gedood werd. Is dat 
historisch? Met al mijn belangstelling 
voor het mysterie heb ik nooit van zo 
een geval gelezen of gehoord. Mij zijn 
alleen (zeer vele) gevallen bekend, dat 
de stenen als toevallig niemand raak- 
ten. Dit op zichzelf is wel merkwaardig. 
Hoe komt het, dat zelfs onder een 
"regen" van stenen niemand werd ge- 
troffen? Wel een zeldzame pech van 
de gooier, die zijn haat of wrok wilde 
koelen. Wilde hij dan niet raken? Hoe 
kon hij altijd daarvoor zorgen? 

4. De bewering van Rulof, dat de steen 
gedurende het grootste deel van zijn 
loop-baan tijdelijk geen gewicht zou 


hebben, lijkt mij zeer onwaarschijnlijk, 
en het is trouwens volkomen overbo- 
dig. Ik geloof niet dat de gooier niet 
de kracht zou hebben zulk een steen 
op te rapen, en nog minder dat hij, als 
de steen eenmaal in de lucht is, kan 
maken dat deze weer zijn zwaarte- 
kracht terugkrijgt. 

Zwaarteloosheid is, naar mijn overtui- 
ging en ervaring niet nodig voor een 
"demon". In Den Haag heb ik séances 
meegemaakt, waarin de "geest" een 
grote, zeer zware tafel of andere keren 
een marmeren tafeltje optilde. Het is 
gebeurd, dat de tafel mij bijna doodde 
door me tegen de muur te drukken met 
het blad in mijn buik. Ook ben ik ge- 
tuige ervan geweest, dat een ruiker 
bloemen (geen stenen dus) door de 
muur heen naar binnen werd gegooid. 
Een mijner vrienden werd geplaagd 
doordat een “geest” 's nachts hem het 
dek van het bed rukte. 

5. Onverklaarbaar is ook het feit, dat 
nergens in de omtrek dusdanige ste- 
nen werden gevonden. Verschillende 
getuigenverklaringen bevestigen dit. 
6. Waarom zouden er zeven duistere 
astrale sferen zijn,? 15 één niet genoeg? 
Al deze vragen blijven zonder ап!- 
woord. Ook ik weet het niet, en werp 
ze maar op. Het zijn raadselen, voor 
de mens, ook voor het "medium" on- 
oplosbaar. Hamlet had gelijk. There is 
more between the heaven and the 
earth...... Wel gaan de wetenschap en 
de techniek, hand in hand, vooruit, en 
zeer hard de laatste tijd; maar we zijn 
er nog bijlangena niet. 


Het dichtst bij de astrale Waarheid 
komen m.i. de boeken van mevr. W. A. 
H. Mulder-Schalekamp: "Op de Grens 
van twee Werelden" en (vooral) 
"Emed'" (uitgegeven door А. J. 
Strengholt N.V., Amsterdam). 


LEO FAUST 





DE TUINMAN EN DE DOOD 


Vanmorgen ijlt mijn tuinman, wit van schrik, 
Mijn woning in: Heer, Heer, één ogenblik! 


Ginds, in de roosbof, snoeide ik loot na loot. 
Toen heek ik achter mij. Daar stond de Dood. 


Ik schrok en haastte mij langs de and're kant, 
Maar zag nog juist de dreiging van zijn band. 


" Meester, Uw paard en laat mij spoorslags gaan, 
Voor de avond nog bereik ik Ispabádn!" 


Vanmiddag - lang reeds was hij heengespoed - 
Heb ik in't cederpark de Dood ontmoet. 


"Waarom", zo vraag ik, want hij wacht en 
zwijgt, 
"Hebt gij vanmorgen vroeg mijn knecht 
gedreigd?” 
Glimlachend antwoordt hij: 
Geen dreiging was 't, 
Waarvoor Uw tuinman vlood. Ik was verrast, 


Toen ’k ‘smorgens bier nog stil aan 1 werk 
zag staan, 
Die Е г avonds halen moest in Ispabádn". 


(Uit "Herwaarts" van P, М. van Eyck.) 
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En 


Een lezeres zond ons onderstaand 
relaas van haar ervaringen met de 
huisvesting in Bandung. Ter publica- 
tie, als wij het “goed genoeg” von- 
den. Wel, wij verwachten van onze 
lezers en correspondenten geen li- 
teratuur. Wel beelden “uit het leven 
gegrepen". Aan dit criterium vol- 
doet deze bijdrage in alle opzichten! 
En misschien kan zij bovendien nog 
van dienst zijn voor wie er over 
denken, het land van herkomst nog 
eens te bezoeken, zonder er als 
toerist doorheen te hollen! 


* 


Na een verblijf van 14 jaar in Holland wordt 
ons de kans geboden, weer terug te gaan 
naar Bandung. Zo maar! Heimwee had voor- 
al mijn man naar dit lieflijk landschap, maar 
de omstandigheden deden niet vermoeden, 
dat het ooit nog mogelijk zou zijn. En toch... 
het lukte. 

Voorbereidingen voor deze onderneming 
namen veel tijd in beslag, maar op een mis- 
tige morgen vlogen we van Holland weg, 
uitgewuifd door onze kinderen en kleinkin- 
deren. Wij zouden ze missen en zij ons 
waarschijnlijk ook, maar zoals bij de dieren 
voelden wij een sterk verlangen naar een 
vertrouwde omgeving terug te gaan. Pulang 
kandang...... 

De reis naar Bandung was geen gemak- 
kelijk vliegtochtje, maar we vonden alles 
avontuur en lachten er om. Met de onvol- 
prezen "suberban", een minibus propvol 
met passagiers en bagage komen we aan en 
worden opgevangen door Chinese vrienden. 
We komen weer in het Indische leven. 





vervolg "Hollandia" 


heeft kans gezien deze beker in het kamp 
te bewaren (nogmaals Hulde) en hij prijkt 
tot op de huidige dag in mijn huis. Alle 
andere bekers zijn tijdens de oorlog ver- 
dwenen. 

De namen van de winnaars zijn op deze 
beker gegraveerd en aangezien sommige 
lezers van "Tong Tong” hiervoor belang- 
stelling zullen hebben, vermeld ik deze hier: 
16 April 1933 

R. V. "Brantas" 

H. Kreuger (bg), G. J. M Toxopéus, A. H. 
Kreuger, Mr. C. M. Elenbaas (slag), A. A. 
Ehret (stuurman). 

1 April 1934 

B.R.V. "Hollandia" 

J. Haalebos (bg), J. N. Rofe, J. P. Coelingh, 
M. C. Paauwe (slag), Mr. J. W. Th. Cohen 
Stuart (stuurman). 

21 April 1935 

B.R.V. "Hollandia" 

Mr. Н. Е. W. Luiking (boeg) LN. Rofe, Mr. 
D. F. de Koe, M. C. Paauwe (slag), Ir. J. A. 
Maas Geesteranus (stuurman). 

12 April 1936 

B.R.V. "Hollandia" 

Mr. H. F. W. Luiking (boeg) Ir. E. E. W. von 
Oven, Mr. D. F. de Koe, J. F. Egberink (slag), 
B. J. Dommers (stuurman). 

Deze Hollandia-vieren waren gecoached 
door de heer Van Berckelaer. 

"Hollandia" bestaat niet meer, doch in onze 
herinnering blijft zij onuitwisbaar voortleven. 
Zij gaf ons levensvreugde en schiep dier- 
bare banden. Zij vormde een waardevolle 
periode in ons leven; de gedachte hieraan 
stemt ons blijmoedig en dankbaar. 


H. F. W. Luiking 
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Ons *Daviljoentje 


Beelden uit onze jeugd: moeder de vrouw 
loopt steeds haar. kookproducten aan te 
bevelen, zij beheerst de kunst van het koken 
in de perfectie. 


De eerste dagen doen wij niets anders dan 
eten, slapen en wandelen in het overvloe- 
dige zonlicht en als 'ѕ middags de "West: 
moesson losbarst" bewonderen wij de over- 
vloed, zelfs als er een halve meter bandjir 
over de straat stroomt. Wij zijn weer thuis. 
Een thuis hadden we echter helemaal niet. 
Een huis in Bandung was nog een niet over- 
dacht probleem. Het bleek heel moeilijk te 
zijn. Alles is "bezet" en indien men een leeg 
huis huurt gaat dit met een "contract", dat, 
anders dan in Europa, wordt aangegaan 
voor de hele duur van het verblijf, hetzij 
voor één jaar, twee jaar of langer, en de 
huur in zijn geheel wordt vooruit voldaan! 
Een gebruik, dat voor ons ten enemale on- 
mogelijk te volgen zou zijn. 


We kregen een als uit de hemel geboden 
kans een oud paviljoentje op maandbasis 
te huren, maar het bleek een totaal ver- 
vallen gebouwtje te zijn. Toch konden wij 
"door de rommel" heen kijken en namen 
met beide handen het aanbod aan. 


Eerst werd het paviljoentje flink opgeknapt 
en daarna kwamen wij aan de beurt om ons 
met het bewoonbaar maken en meubileren 
(een groot woord) bezig te houden. 

Men heeft sinds onheuglijke tijden de hui- 
zen hier verdeeld in hoofdgebouw en pa- 
viljoen "voor de logé's", hetzij voor familie 
dan wel kennissen, die in vroeger jaren, 
toen treinverbindingen en autowegen nog 
in een beginstadium verkeerden, altijd 
moesten kunnen overnachten. 

Deze paviljoentjes nu, zijn de droomhuis- 
jes van deze tijd. De grote huizen zijn vaak 
te kostbaar geworden от Те bewonen en 
men is niet meer bij machte met een aantal 
bedienden zoiets in stand te houden. Ze 
worden daardoor volgepropt met verschei- 
dene families, die het gebouw meestal 
“gezamelijk uitwonen”. 

Wij hebben een zeer koloniaal droomhuisje, 
vraag het maar aan Tjalie! Het is lekker 
ouds dus hoge plafonds, ruime kamers. 
Beginnend met een smal stukje dichte voor- 
galerij, waar een rotan zitje (natuurlijk) de 
ruimte vult. Boven het glazen raam en de 
deur zijn boogvormige raampjes met kleur- 
tjes glas in lood. Hoge mode in 1910 en 
een èmpèr ervoor, waar je droog kunt 
staan, totdat iemand je hoort en de deur 
opendoet. 

De tweede kamer is groot еп is kantoor! 
Een lees- en kletstafel in het midden en 
zeer conservatief een grote lamp erboven. 
We stappen nu een stoepje af en komen 
een slaapkamer binnen even groot als onze 
hele Hollandse parterre. Er staan twee 
bedden in die balzaal en een paar hoogst- 
nodige kasten. Langs dit deel loopt een 
brede dichte gang met 2 zijraampjes, waar 
wij “eetkeuken van maakten. De gasvoor- 
ziening is zeer modern op Butaangas met 
kookstel op oud schrijftafeltje en een 
eethoek met uitzicht op de trots: de tuin. 
Nu ongeveer tien maanden geleden was 
het een woeste steenhoop met een ver- 
dwaalde rozenstruik en een “gemartelde” 
manggaboom (hakken in de stam om hem 
eerder te laten bloeien, het helpt niet en 
staat heel lelijk). Ik vergeet een keurig 
badkamertje plus w.c.tje grenzend aan de 
balzaal. Verdere bijgebouwen bestaan uit 
drie kamertjes, die wij laten voor wat ze 
zijn, gudangs. 

De vaat wordt geheel in oude stijl onder 
de blote hemel gedaan, maar nog wel 





onder een afdak. Stenen gootsteen met 
kraantje. De afwas geschiedt eveneens 
sinds het begin van de tijd met een propje 
lap en een stukje zeep onder een steeds 
doorlopende waterstraal en probeer het on- 
ze huisprinses niet te verbieden, want dan 
ben jij de viespeuk. 

Zij doet alles voor ons: huisje, wasje, 
koken. Waar bestaat zoiets? Alleen hier in 
dit vriendelijke tropenland. Zij zijn de ware 


‘gastvrouwen en hun werkzaamheden gaan 


niet gepaard met geluiden alsof de brand- 
weer je komt redden. Neen, deze wijfjes . 
zijn een kostelijk bezit en ze zijn niet ver- 
anderd. Goddank! Ook niet het prachtige 
klimaat van deze streek. Gematigd warm, 
zonnig en met blauw en witte hemeltonelen, 
waar je als naar een ballet kunt zitten kijken. 
Het tuintje heeft mijn speciale aandacht. 
De steenhoop wordt gescheiden in steen en 
hoop (aarde). Langzaamaan. vormt zich een 
beeld van mogelijkheden en de planten 
worden van alle kanten aangevoerd door 
kennissen van de Bandungse plantenclub. 
Ook dit tuinieren heeft een oeroude his- 
torie. 


De kleurtjes van bloemen, heesters en klim- 
planten versieren het paviljoentje. De oprit, 
een 20 m. lange strook grond, die een 
modderige rivierbedding was toen wij kwa- 
men (het huisje heeft zelfs eenmaal onder 
water gestaan) werd met puin volgegooid 
en was toen helemaal niet meer te benutten. 
Een reddende stoomwals van de Gemeente 
reed alles plat voor Rp. 1000,— is f 8,—. 
Extra verdienste voor de wals-crew en het 
paviljoentje heeft nu een fraai entrée. Aan 
weerszijden bloeien fijnbladige verbena's en 
langs "de buren’ staan canna's, kembang 
sepatu en katjapiring en nog andere, tro- 
pische schoonheden. 


Over een week is het Kerstmis. We den- 
ken terug aan 1972 met grote dankbaarheid. 
Wij hebben een tijd lang heerlijk "gewoon 
Indisch” geleefd. Hieraan heeft dit pavil- 
joentje een zeer actief aandeel gehad. 


A. v. D. 
Bandung, december 1972. 








Jeugdherinneringen uit Jogja f 3,90 + 
f 9,90 porto. 





“Buijeyogsinsoon Па uəəjiy 
Minimum f 5,— van 1 tot 3 
regels, per regel meer f 2,— 
meer. 

Мерг niet-abonnees dubbel ta- 
rief. 

Maximaal aantal regels 6. 

Voor advertenties onder nummer 
f 1,50 meer voor opzenden van 
ontvangen brieven. 

Voor opzenden brieven onder 
nummer naar het buitenland 
totaal f 2,50 meer. 





Mailorder Reflex. Handels-, financ. en Ass. Kant. 
Verk.|Verh. v. bungalows; Torrevieja (Spanje). Ver- 
zekeringen, beleggen, geldleningen. N.B. Autover- 
zekeringen. Premie in 2 of 3 termijnen. Vraag vrij- 
bl. inl. 2e Schuytstr. 84, Den Haag. Tel. 65 40 49. 


Aangeb. Vacantiekamer te Cubellas, Costa Dorado, 
Spanje, Riant uitz., 5 min. v. strand. Alle seizoenen. 
f 10,— p.p.p.d. + ontbijt. Te bevr.: Kuipers, tel. 
01804 - 1-65 20. : 


JASKI - Postbus 384 - Hilversum, vraagt te koop: 
Smalfilms, Boeken, tkn., geschr., schild. van Ned. 
Indië. Br. met prijsopg. 


Gevr.: dames-schrijfbur. (Chinees of notenhout) 
Tel. 023 - 28 04 06. 


Сеуг.: afgedankte brillen voor Ambon. Zenden 
aan: Sombeek, Calculatie Р.Т.Т., Marnixstr. 18, 


Gezocht: actieve correspondentie vriend van 35 tot 
. door alleenst. vr. van 44 jr., ook actief. 
. 2921 University Bld. Kensington Maryland 
20795, U.S.A. 


Wie kan mij helpen a. adres v. Trees Herf-Veremans 
In 1954 uit Sb. vertrokken n. Holl.-Groningen. 
Sindsdien contact kwijt. Fam. Leander 01880-14619. 


Gevr.: Er wordt een stad geboren; Oud Soerabaja; 
Nieuw Soerabaja. Opg. aan: Van der Linden, Tel. 
070 - 85 10 72. 


WIE kan mij helpen aan adres v. schrijver van 
"De Soldaten Dominee" (Ds. J. C. Hamel). Inl. a. 
T. Cramer Jansz, Gilzerbaan 44, Tilburg. 


WIE kan mij helpen aan het adres van І. С. Mak- 
kinse? Graag opbellen. Tel. 070- 39 01 41. 


Gevraagd: Wali Sanga, vertaald door Van Hien. 
Tel. 070 - 54 24 85. 


WIE heeft Willem Suverijn gekend? Voor 2e W.O. 
Lid Veldpolitie in Ned. Ind. Inl. aan D. L. Hase, 
Postbus 10, Almelo. 


TE HUUR per 1-4-73: gr. gem. zit-slaapkm. m. gas- 
verwarming + 3 maalt. p.d. v. beleefde heer (liefst 
Ind.) b.b.h.h. incl. f 375,— p:m. Tel. 070 - 64 37 98. 


Torremolinos. Bungalow m. 2 badk., 3 km. buiten 
Torremolinos te koop f 80.000,— Br. R. Hesselinck, 
Hofdijck 66, Oegstgeest. 


WIE kan mij helpen aan het adres van |. С. Mak- 
kinse? Graag opbeilen. Tel. 070 - 39 01 41. 


Saté-snijder v.d. T.V. 81 saté's GEREGEN en 
GESNEDEN in 6 min. m. 5 jr. garantie. Inl. R. v. 
Olphen, Loosduinseweg 511, Den Haag. Tel. 070 - 


TE HUUR in DENIA (Alicante) BUNGALOW met 
gebr. van zwembad. Inl. na 19.00 uur. Tel. 070 - 
5 89 81. 


KES-ers 


ONZE GOEDKOPE LUCHTBRUG NAAR INDONESIË 


Speciale grote groepsreizen retour f 1495,— p.p. tot Ambon f 1995, — 
retour. Op 23 Juni - 8 Augustus en 9 December - 10 Januari 1974. 








Onze normale maandelijkse vluchten retour f 1595, — p.p. 
Vluchtschema 1973/74. 


naar Indonesië vanuit Indonesië 


10 Maart | 14 Maart 
7 April 11 April 
5 Mei 9 Mei 
23 Juni 27 Juni 
30 Juni duur van verblijf naar 4 Juli 

5 Aug. eigen keuze. Retourreis 8 Aug. 
1 Sept. op de hiernaast vermelde 5 Sept. 
20 Okt. vertrekdata uit Indonesië 24 Okt. 
9 Dec. ticket 1 jaar geldig 12 Dec. 





Individuele reizen retour f 1695,— p.p. 
Vertrek naar Indonesië iedere week met keuze uit 3 vertrekdagen. 
Vertrek vanuit Indonesié iedere week met keuze uit 3 vertrekdagen. 





Inlichtingen: Stichting Overzeese Contacten Postbus 9440 Den Haag. 
Telefoon 070 - 33 68 89 b.g.g. 29 16 22. 


Я 
às van Sabang — 


tot £ |: A Het nieuwste boek van Lin Schol- 
9 Merauke te (Anak Kompenie) is een 


KOOKBOEK! 


”LEKKER KOKEN VAN 
SABANG TOT MERAUKE” 


Splinternieuwe, maar ook 

oude, minder bekende 

recepten uit de wonderlijke 
` tropenkeuken. 


f 10,90 + f 0,90 porto 


Bestel Nu per giro 6685, boek- 
handel Tong-Tong. 


010655 _ 


“INGET MATI” & „АО PATRES" 


Begrafenis- 
en Crematie-Onderneming 


Opgericht 1924 Te koop aangeboden: 

Fa. Johs. Ouwejan & Zn. 
ОБАМЕ TOKO MAMPIR 
en ONTVANGKAMERS (Zeist) 


AIRCONDITIONED 
Kantoren: Fred. Hendriklaan 7 De meest bekende Toko voor 


Den Haag, Tel. 070-556427 (3 lijnen) rijsttafelgerechten en rijsttafelar- 
- tikelen, van de Utrechtsche Heu- 

11 velrug. 
Ay Woonhuis, winkel met diepvries- 


Het is Tong Tong een genoegen en een eer om gehoor te geven aan het verzoek cel, inventaris en goodwill. 
van lezeres Mevr. Bernard om een oproep in Tong Tong te plaatsen aan Oud Vraagprijs f 75,000,— К.К. 
KES-ers om een Reunie te houden in 1973. Er is reeds een kern gevormd van Woonhuis en winkel leeg: 
dertig man en de volgende adressen noteren gaarne het adres van geinteresseer- Vraagprijs f 50,000,— К.К. 


den: 


B. Bernard, Hoogvliet, Foeliestraat 70, Tel. 010 - 16 60 58. Inl. Mak. Kantoor “Parmentier & 
G. Crama, Den Haag, Vredelustlaan 141, Tel. 070 - 66 75 17. v. d. Stok” - Dalweg 38 - Zeist, 
E. Creutzburg, Utrecht, Jadelaan 13, Tel. 030 - 51 50 97. Tel. 03404 - 1 7227 of 2 04 20. 








TOKO TONG TONG 


Prins Mauritslaan 36, Den Haag 


Dagelijks geopend van 9 — 4 uur. '5 Zaterdags van 10 — 1 uur. 
's Maandags tot 1 uur GESLOTEN 
Bestellingen ook telefonisch 070-54 55 00. S.v.p. niet na 5 uur bellenl 





(Dus eerder dan 15 februari) 


ONZE UITVERKOOP BEGINT VANDAAG ! ! | 





Ketjap tjap kidang, grote fles f 3— 
Kains (tjap) v.a. f 12,50 
Tjentong nasi (rijstschep) Е 4— 
Akar bahar armbanden v.a. f 3— 
Zilveren schakelceintuurs f 15— 
Kalong-pijpjes uitzoeken f 3,50 
Mascot-poppen uit Jogja (ja-knikkers) 

iets beschadigd f 3— 


Restant ringen, broches, armbanden tegen 
sterk verlaagde prijs. 

Zijden ao-dai's (Vietnamese klederdracht, 
tuniek en broek nu f 85,— 
Singapore dresses nu f 100,— 
Batik jurkjes, recht-toe-recht-aan voor 

de zomer f 15— 
Verder nog tassen, matten, happy 

coats etc. etc. 

Prachtige lange kaftans van naturel linnen 
met borduursel maat 42-44-46 van f 90,— 
nu f 45,—. 


NET ONTVANGEN 


Zelf gemaakte (niet uit de fabriek) ketjap 
van de beste kwaliteit die momenteel op 
de markt is. Ouderwets goed! 

750 cc fles f 4,60 
Voor de asem-stroopliefhebbers 

ASEM STROOP 

Helder, geen bezinksel, erg zuinig in ge- 
bruik en verrukkelijk zuiver van smaak. 
750 cc fles f 4,60 
(Plastic flessen dus kan ook verstuurd 
worden. Porto op 1 fl ketjap plus 1 fles 
asem f 3,50. Duur, maar U heeft echt waar 
voor uw geld! 


BATIKTASSEN OPRUIMING ! ! 


Sterk, plastic gevoerd, 
leuke kleuren 

Met clip-sluiting en 
skai-leer afwerking 


Lë ел 
f 12,50 


Praktisch, aardig cadeau! 


Nog een klein aantal ES PASRA 
MACHINES! een lekkere drank 
met veel ijs! f 22,50 incl. porto. 





enveloppen) 


22 





CORRESPONDENTIEKAARTEN met Indische vignetten 


in groen - grijs - wit - geel (10 kaarten met enveloppen) 
Per stel f 1,50 5 stel f 7,50 inclusief porto (de vorige keer abusieve- 
lijk 4 stel gezet, moet 5 stel zijn dus 50 kaarten met bijbehorende 


Profiteer van deze opruimingsprijs! 


Keuken-asem f 2,70 
Gezuiverde asem, klaar voor gebruik in alle 
gerechten en gorengans. 

Plastic jampot vol, erg zuinig in gebruik 
Porto f 1,75. 


Vamu artikelen 


Nu alleen: sambel heet f 1,50 
sambel gewoon 
Kroepoek oedang 150 gr. f 1,50 


Boemboe Saidja 
Rawon - soto ajam - soto madoera - goelai 
-karee T2115, 


Kwee semprong f 1,80 
Spekkoek cake (zolang de winter 

duurt) f 2,30 
Akar wangi per bosje TUNIS 
akar wangi waaier f 5— 
Kerak gendar (rijstkripik) 

verlaagd in prijs 1⁄2 pond 7350 
asemkoekjes рег ons f 1,— 
idem per half pond f 2,25 
Manisan asem (opruimingsprijs) 12125 


Essences in de opruiming: 


5 verschillende smaken (porto 90 ct) f 3,50 
Pistache-aardbeien-grenadine, cocos-room- 
boter-frambozen-pala-pisang ambon (een 
combinatie van 5 uit deze smaken) 

Een zakje van 4 smaken: pisang ambon, 


pala, vanille, rosen voor f 4 — incl. porto 
per flesje apart 95 ct 
Voordeel fles van 100 cc (alleen. rosen en 
vanille) f 5,75 
Gondo poero olie f 4,50 
Mupa balsem 13.35 
klein blikje f 0,80 


NET ONTVANGEN: 


Grote mentholstift й 8775 
Kleine mentholstift f 475 
Moentiara (parelsago) 1% pd. TETTE 
Sekoteng, heerlijke gemberdrank 

per zakje f 0,60 
Manisan pala, vers en zacht 

per half pond uL gs 
Ragi per 50 gr. (bolletjes) f 0,90 
100 gr. в 173 
Tjendolzeef f 450 
Tjendolzeef zware kwaliteit та) 
BATIK T-SHIRTS 

Met batik-motief gestyleerd f 12,50 
batik dessin bont f 10— 







BOEKHANDEL 
TONG TONG 


Onze boekenopruiming duurt voort! 
Alles moet weg! 
Misschien is er nog een koopje voor U bij! 


Speciale aanbieding: 


Schonheit und Reichtum des Lebens 
Walter Spies (1895-1942) 

met prachtige kleurenreproducties f 95,— 
inclusief porto 





Kunst van Indonesié, Tibo Bodrogi f 57,50 
inclusief porto 





Udjung Kulon, A. Hoogerwerf (Eng.) f 85,— 
inclusief porto 





Nog enkele exemplaren 


Borobudur, Pr. Bernet Kempers · f 27,50 
inclusief porto 


LANGS 
TIJGER 
PADEN 


Lex Denninghoff Stelling 


moessOn 





Thans slechts . . f 4,— + f 0,90 porto 


LANG GEWACHT EN 
EINDELIJK GEKREGEN! 


Een allercharmantste collectie 
handgemaakte beursjes, bril-é- 
tuis, make-up en sigarettentasjes. 
In alle kleuren, versierd met de 
beeldigste kralen. Diverse prijzen. 
Komt U Zaterdag zelf eens kij- 
ken! 


Ook net ontvangen: 


enkele kleurige  prullemanden 
uit Kuala Lumpur dubbelgevloch- 
ten riet f 9,50. (Kan helaas niet 
worden verstuurd.) 
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sekali Van Nelle 
tetap Van Nelle 
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VAN NELLE —— 
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VOOR INDISCHE $ | 
GOUDEN SIERADEN J. M. VAN EXEL's 


naar: Schoenhandel Een mooie, gave, bespeelde 


[| 
Jt alleen Reinkenstraat 29 Piano 9 
Den Haag - Tel. 3321 17 [| 


: Specialist in exclusieve dames- 

, schoenen met hoge of lage hak 
* 
* 
© 





Een nieuw instrument, іп то- 


— in de allerkleinste maten. а : : 
derne uitvoering, klein formaat? 
vanaf maat 32 


Een electronisch 


Nieuwe voorjaarsmodellen ORREI D 
9-9-9-9-9—9—9—9—9—9- " 
-$-9—9-9—9—9—9—9—9—9-9—9-9—9—9—9-9— 





AEE EE en EE REE EEEN. 
E pou ZW z Fu CC E а < 


JUWELIER, 
22 Kt en 24 kt gouden 
Schakel-armbanden 
Briljant slangen-armbanden 
Slang-armbanden 
Krintjing-armbanden 
Briljant armbanden 
Colliers van 7-100 gram 
Briljant ringen 
Briljant hangers 
Briljant oorknopjes 
Kabaja speldjes 
Haarspelden 
Trouwringen 
Alles direct uit voorraad leverbaar. 
Grootste sortering in Nederland. 


SPUI 167a - DEN HAAG 
TELEFOON 070-60 48 85 00000000000000000000000000 


Ф000 9-0—0-9—9-9-9-9-9-0-0-9-09-9-9-09—9—9—9-9--9-9 9-9 $-9-9-9-9-9-9-9-9-9-9-9-9-9-9-9-9-9-9 99-99-9999 
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Levering franco door geheel 
Nederland met VOLLEDIGE 
GARANTIE. 


OO 


Het hele jaar 1973 


heeft U plezier van 
Betaalbaar in termijnen, zulks in 
overleg. 


Fa. R. R. GANZEVOORT 
HAARLEM 


de ENKHUIZER ALMANAK 


want er staat van alles in, mooi 
weer, slecht weer en alle bijzon- 
dere dagen. 























Verkrijgb. bij Boekh. Tong-Tong 


f 1,90 - of f 1,70 


Westerhoutpark 11 
plus 60 cent porto. 


Telefoon 023 - 31 21 61 


0000000000000000000000000000 
000000000000000000000000000 
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Met NECTAR - e: 
J. G. YSSEL DE SCHEPPER Ў ае Uw ROZENSTROOP, sorbets, 


gebak en zeer fijne likeuren ! ! 
Nu ook Nectar kleurstoffen ! ! 


GEDEPONBUIRD Vraag gratis receptenboekje bij Uw Toko, drogist 


ghe Mais Dir Haag 1885 ог Pharm. fabriek "Phytol" - Afd. Nectar essence 


Gouden Миа Dex Haag 1918 Wagenstraat 129 — Den Haag. 


$—9-9—0-9-9-09-0—9—9—9-9-4—9—9—9———9—9—9—9—9—9—9—9-9—9-9—9-9—0—9-99-9-9-9 9-999-999-9999 999-999 


Alg. Ass. bedrijf ,,Argo" 
ALLE VERZEKERINGEN 


Kantoor en woonhuis Corn. de Witt- 
laan 83. Den Haag, Telef. 5571 72 
NAE 


WII 


О А ОООО 
GROTE SORTERING: 
. 


teak - palissander - noten - mahonie - wengé 


BANKSTELLEN en FAUTEUILS 


modern - klassiek 


SLAAPKAMERS 


ahorn - witte slijplak e.a. 


KAMERBREED - TAPIJT 


Nylon - Wol e.a. 


GORDIJNSTOFFEN enz. enz. 


Tegen zeer concurerende prijzen!! 





— € RE — P —— ` ————— 
KONFECTIE - MEUBELEN - WONINGTEXTIEL - RADIO EN TV - HAARDEN - HUISH. APPARATEN - RIJWIELEN 
BEZOEKT ONZE SHOWROOMS! 


по. 
Ei Jan Rij pstra n.V. de constant rebecquestraat 3 - 49 


(bij G.E.B.) Den Haag - Tel. 60 66 16 


ОНА HUDD 


III 





